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CORDLESS JIGSAW
DCS334, DCS335

Congratulations!

You have chosen a DEWALT tool. Years of experience, thorough
product development and innovation make DEWALT one of the
most reliable partners for professional power tool users.

Technical Data

DCS334 DCS335

Voltage Ve 18 18
Type 1 1
Battery type Li-lon Li-lon
No-load speed min-1 0-3200  1000-3200
Stroke length mm 26 26
Cutting depth in:

wood mm 135 135

aluminum mm 25 25

steel mm 10 10
Bevel angle adjustment (I/r) 0-45 0-45
Weight (without battery pack) kg 21 20

Noise values and vibration values (triax vector sum) according to EN62841-2-11:

Lpa (emission sound pressure level) dB(A) 85 85
Lwa (sound power level) dB(A) 9 9%
K (uncertainty for the given sound dB(A) 3 4
level)
While cutting board
Vibration emission value ap, g = m/s? 52 77
Uncertainty K = m/s? 1.5 15
While cutting sheet metal
Vibration emission value ap, \y = m/s? 49 7.7
Uncertainty K = m/s? 1.6 31

The vibration and/or noise emission level given in this
information sheet has been measured in accordance with

a standardised test given in EN62841 and may be used to
compare one tool with another. It may be used for a preliminary
assessment of exposure.

WARNING: The declared vibration and/or noise emission
level represents the main applications of the tool. However
if the tool is used for different applications, with different
accessories or poorly maintained, the vibration and/or
noise emission may differ. This may significantly increase
the exposure level over the total working period.

An estimation of the level of exposure to vibration and/or
noise should also take into account the times when the tool
is switched off or when it is running but not actually doing
the job. This may significantly reduce the exposure level
over the total working period.

Identify additional safety measures to protect the operator
from the effects of vibration and/or noise such as: maintain
the tool and the accessories, keep the hands warm
(relevant for vibration), organisation of work patterns.

EC-Declaration of Conformity
Machinery Directive

C€

Jigsaw
DCS334, DCS335

DEWALT declares that these products described under
Technical Data are in compliance with:
2006/42/EC, EN62841-1:2015, EN62841-2-11: 2016.

These products also comply with Directive 2014/30/EU and
2011/65/EU. For more information, please contact DEWALT at
the following address or refer to the back of the manual.

The undersigned is responsible for compilation of the technical
file and makes this declaration on behalf of DEWALT.

N e

Markus Rompel

Vice-President Engineering, PTE-Europe
DEWALT, Richard-Klinger-Stral3e 11,
D-65510, Idstein, Germany

25.02.2020

WARNING: To reduce the risk of injury, read the
instruction manual.

Definitions: Safety Guidelines
The definitions below describe the level of severity for each

signal word. Please read the manual and pay attention to
ﬁ DANGER: Indicates an imminently hazardous

situation which, if not avoided, will result in death or
serious injury.

A which, if not avoided, could result in death or
serious injury.

A CAUTION: Indicates a potentially hazardous situation
moderate injury.
NOTICE: Indicates a practice not related to
personal injury which, if not avoided, may result in

these symbols.
WARNING: Indicates a potentially hazardous situation
which, if not avoided, may result in minor or
property damage.

Denotes risk of electric shock.

Denotes risk of fire.

>d
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Batteries Chargers/Charge Times (Minutes)

Gat# Ve Ah Weight (kg)| DCB104 DCB107 DCB112 DCB113  DCB115 DCBT16  DCB117  DCB118 DCB132 DCBI19
DCB546 18/54  6.0/2.0 1.05 60 270 170 140 90 80 40 60 0 X
D(B547 18/54  9.0/3.0 146 75% 420 270 220 135% 110% 60 75% 135% X
D(B548 18/54  12.0/4.0 1.44 120 540 350 300 180 150 80 120 180 X
DCB181 18 15 0.35 22 70 45 35 1) 2 22 2] 22 45
DCB182 18 4.0 0.61 60/40%* 185 120 100 60 60/45%*  60/40%*  60/40%* 60 120
DCB183/B 18 20 0.40 30 90 60 50 30 30 30 30 30 60
DCB184/B 18 5.0 0.62 75/50%* 240 150 120 75 75/60%%  75/50%*  75/50%* 75 150
DCB185 18 13 0.35 22 60 40 30 2 2 2 2] 2] X
DCB187 18 3.0 0.54 45 140 90 70 45 45 45 45 45 90
DCB189 18 40 0.54 60 185 120 100 60 60 60 60 60 120

*Date code 2018114758 or later
**Date code 201536 or later
GENERAL POWER TOOL SAFETY WARNINGS e) When qperating apower tool outdoors, use an
. . . extension cord suitable for outdoor use. Use of a cord
WARNING: Read all safety warnings, instructions, ) ; )
. . e . , i suitable for outdoor use reduces the risk of electric shock.
illustrations and specifications provided with this P i linad I o
power tool. Failure to follow all instructions listed below ) Ifop erfztmg apower to.o ina aamp ocqtlon Is
may result in electric shock, fire and/or serious injury. unavoidable, use a residual current device (RCD)
' ' protected supply. Use of an RCD reduces the risk of
SAVE ALL WARNINGS AND INSTRUCTIONS electric shock.

The term “power tool” in the warnings refers to your
mains-operated (corded) power tool or battery-operated (cordless)
power tool.
1) Work Area Safety

a) Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark
areas invite accidents.
Do not operate power tools in explosive
atmospheres, such as in the presence of flammable
liquids, gases or dust. Power tools create sparks which
may ignite the dust or fumes.
Keep children and bystanders away while operating
a power tool. Distractions can cause you to lose control.
Electrical Safety
a) Power tool plugs must match the outlet. Never
modify the plug in any way. Do not use any adapter
plugs with earthed (grounded) power tools.
Unmodified plugs and matching outlets will reduce risk of
electric shock.
Avoid body contact with earthed or grounded
surfaces, such as pipes, radiators, ranges and
refrigerators. There is an increased risk of electric shock if
your body is earthed or grounded.
Do not expose power tools to rain or wet conditions.
Water entering a power tool will increase the risk of
electric shock.
Do not abuse the cord. Never use the cord for
carrying, pulling or unplugging the power tool. Keep
cord away from heat, oil, sharp edges or moving
parts. Damaged or entangled cords increase the risk of
electric shock.
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Stay alert, watch what you are doing and use
common sense when operating a power tool. Do not
use a power tool while you are tired or under the
influence of drugs, alcohol or medication. A moment
of inattention while operating power tools may result in
serious personal injury.

Use personal protective equipment. Always wear eye
protection. Protective equipment such as a dust mask,
non-skid safety shoes, hard hat or hearing protection used
for appropriate conditions will reduce personal injuries.
Prevent unintentional starting. Ensure the switch

is in the off-position before connecting to power
source and/or battery pack, picking up or carrying
the tool. Carrying power tools with your finger on the
switch or energising power tools that have the switch on
invites accidents.

Remove any adjusting key or wrench before turning
the power tool on. A wrench or a key left attached

to a rotating part of the power tool may result in

personal injury.

Do not overreach. Keep proper footing and balance
at all times. This enables better control of the power tool
in unexpected situations.

Dress properly. Do not wear loose clothing or
jewellery. Keep your hair and clothing away from
moving parts. Loose clothes, jewellery or long hair can be
caughtin moving parts.

If devices are provided for the connection of dust
extraction and collection facilities, ensure these are
connected and properly used. Use of dust collection
can reduce dust-related hazards.
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h) Do not let familiarity gained from frequent use of
tools allow you to become complacent and ignore
tool safety principles. A careless action can cause severe
injury within a fraction of a second.

Power Tool Use and Care

a) Do not force the power tool. Use the correct power
tool for your application. The correct power tool

will do the job better and safer at the rate for which it

was designed.

Do not use the power tool if the switch does not turn
it on and off. Any power tool that cannot be controlled
with the switch is dangerous and must be repaired.

c) Disconnect the plug from the power source and/

or remove the battery pack, if detachable, from

the power tool before making any adjustments,
changing accessories, or storing power tools. Such
preventive safety measures reduce the risk of starting the
power tool accidentally.

Store idle power tools out of the reach of children
and do not allow persons unfamiliar with the power
tool or these instructions to operate the power tool.
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Power tools are dangerous in the hands of untrained users.

~

e) Maintain power tools and accessories. Check for
misalignment or binding of moving parts, breakage
of parts and any other condition that may affect the
power tool’s operation. If damaged, have the power
tool repaired before use. Many accidents are caused by
poorly maintained power tools.

f) Keep cutting tools sharp and clean. Properly
maintained cutting tools with sharp cutting edges are less
likely to bind and are easier to control.

Use the power tool, accessories and tool bits etc.

in accordance with these instructions, taking into
account the working conditions and the work to be
performed. Use of the power tool for operations different
from those intended could result in a hazardous situation.
Keep handles and grasping surfaces dry, clean and
free from oil and grease. Slippery handles and grasping
surfaces do not allow for safe handling and control of the
tool in unexpected situations.

Battery Tool Use and Care

a) Recharge only with the charger specified by the
manufacturer. A charger that is suitable for one type
of battery pack may create a risk of fire when used with
another battery pack.

b) Use power tools only with specifically designated
battery packs. Use of any other battery packs may create
arisk of injury and fire.

¢) When battery pack is not in use, keep it away from
other metal objects, like paper clips, coins, keys,
nails, screws or other small metal objects, that can
make a connection from one terminal to another.
Shorting the battery terminals together may cause burns
or afire.

d) Under abusive conditions, liquid may be ejected
from the battery; avoid contact. If contact
accidentally occurs, flush with water. If liquid

<
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contacts eyes, additionally seek medical help. Liquid
ejected from the battery may cause irritation or burns.

e) Do not use a battery pack or tool that is damaged or
modified. Damaged or modified batteries may exhibit
unpredictable behaviour resulting in fire, explosion or risk
of injury.

f) Do not expose a battery pack or tool to fire or

excessive temperature. Exposure to fire or temperature

above 130 °C may cause explosion.

Follow all charging instructions and do not charge

the battery pack or tool outside the temperature

range specified in the instructions. Charging
improperly or at temperatures outside the specified range
may damage the battery and increase the risk of fire.

=

g

6) Service

a) Have your power tool serviced by a qualified repair
person using only identical replacement parts. This
will ensure that the safety of the power tool is maintained.

b) Never service damaged battery packs. Service
of battery packs should only be performed by the
manufacturer or authorized service providers.

Addltlonal Safety Warnings for Jigsaws

Hold the power tool by insulated gripping surfaces,
when performing an operation where the cutting
accessory may contact hidden wiring. Cutting accessory
contacting a “live” wire may make exposed metal parts of the
power tool “live” and could give the operator an electric shock.
Use clamps or another practical way to secure and
support the workpiece to a stable platform. Holding the
workpiece by hand or against your body leaves it unstable and
may lead to loss of control.

Keep hands away from cutting area. Never reach
underneath the workpiece for any reason. Do not insert
fingers or thumb into the vicinity of the reciprocating blade
and blade clamp. Do not stabilize the saw by gripping

the shoe.

Keep blades sharp. Dull or damaged blades may cause

the saw to swerve or stall under pressure. Always use the
appropriate type of saw blade for the workpiece material and
type of cut.

When cutting pipe or conduit, make sure that they are
free from water, electrical wiring, etc.

Do not touch the workpiece or the blade immediately
after operating the tool. They can become very hot.

Be aware of hidden hazards, before cutting into walls,
floors or ceilings, check for the location of wiring

and pipes.

The blade will continue to move after releasing the
switch. Always switch the tool off and wait for the saw blade
to come to a complete standstill before putting the tool down.

Residual Risks

In spite of the application of the relevant safety regulations
and the implementation of safety devices, certain residual risks
cannot be avoided. These are:
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Impairment of hearing.

Risk of accidents caused by the uncovered parts of the
saw blade.

Health hazards caused by breathing dust developed when
sawing wood, especially oak, beech and MDF.

Risk of personal injury due to flying particles.

Risk of burns due to accessories becoming hot

during operation.

Risk of personal injury due to prolonged use.

Chargers

DEWALT chargers require no adjustment and are designed to be
as easy as possible to operate.

Electrical Safety

The electric motor has been designed for one voltage only.
Always check that the battery pack voltage corresponds to the
voltage on the rating plate. Also make sure that the voltage of
your charger corresponds to that of your mains.

Your DEWALT charger is double insulated in

D accordance with EN60335; therefore no earth wire

is required.

If the supply cord is damaged, it must be replaced only by
DEWALT or an authorised service organisation.

Mains Plug Replacement
(U.K. & Ireland Only)
If a new mains plug needs to be fitted:
Safely dispose of the old plug.
Connect the brown lead to the live terminal in the plug.
Connect the blue lead to the neutral terminal.
WARNING: No connection is to be made to the
earth terminal.

Follow the fitting instructions supplied with good quality plugs.
Recommended fuse: 3 A.

Using an Extension Cable

An extension cord should not be used unless absolutely
necessary. Use an approved extension cable suitable for

the power input of your charger (see Technical Data). The
minimum conductor size is 1 mm?; the maximum length

is30 m.

When using a cable reel, always unwind the cable completely.

Important Safety Instructions for All Battery
Chargers
SAVE THESE INSTRUCTIONS: This manual contains important
safety and operating instructions for compatible battery
chargers (refer to Technical Data).
Before using charger, read all instructions and cautionary
markings on charger, battery pack, and product using
battery pack.
WARNING: Shock hazard. Do not allow any liquid to get
inside charger. Electric shock may result.
WARNING: We recommend the use of a residual current
device with a residual current rating of 30mA or less.

CAUTION: Burn hazard. To reduce the risk of injury,
charge only DEWALT rechargeable batteries. Other types of
batteries may burst causing personal injury and damage.

ﬁ CAUTION: Children should be supervised to ensure that

they do not play with the appliance.
NOTICE: Under certain conditions, with the charger
plugged into the power supply, the exposed charging
contacts inside the charger can be shorted by foreign
material. Foreign materials of a conductive nature such
as, but not limited to, steel wool, aluminum foil or any
buildup of metallic particles should be kept away from
charger cavities. Always unplug the charger from the
power supply when there is no battery pack in the cavity.
Unplug charger before attempting to clean.
DO NOT attempt to charge the battery pack with any
chargers other than the ones in this manual. The charger
and battery pack are specifically designed to work together.
These chargers are not intended for any uses other than
charging DEWALT rechargeable batteries. Any other uses
may result in risk of fire, electric shock or electrocution.
Do not expose charger to rain or snow.
Pull by plug rather than cord when disconnecting
charger. This will reduce risk of damage to electric plug
and cord.
Make sure that cord is located so that it will not be
stepped on, tripped over, or otherwise subjected to
damage or stress.
Do not use an extension cord unless it is absolutely
necessary. Use of improper extension cord could result in risk
of fire,electric shock, or electrocution.
Do not place any object on top of charger or place
the charger on a soft surface that might block the
ventilation slots and result in excessive internal heat.
Place the charger in a position away from any heat source. The
charger is ventilated through slots in the top and the bottom
of the housing.
Do not operate charger with damaged cord or plug—
have them replaced immediately.
Do not operate charger if it has received a sharp blow,
been dropped, or otherwise damaged in any way. Take it
to an authorised service centre.
Do not disassemble charger; take it to an authorised
service centre when service or repair is required. Incorrect
reassembly may result in a risk of electric shock, electrocution
orfire.
In case of damaged power supply cord, the supply cord must
be replaced immediately by the manufacturer, its service agent
or similar qualified person to prevent any hazard.
Disconnect the charger from the outlet before
attempting any cleaning. This will reduce the risk of
electric shock. Removing the battery pack will not reduce
this risk.
NEVER attempt to connect two chargers together.
The charger is designed to operate on standard
230V household electrical power. Do not attempt to
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use it on any other voltage. This does not apply to the
vehicular charger.

Charging a Battery (Fig. B)

1. Plug the charger into an appropriate outlet before inserting
battery pack.

. Insert the battery pack @1 into the charger, making sure the
battery pack is fully seated in the charger. The red (charging)
light will blink repeatedly indicating that the charging
process has started.

. The completion of charge will be indicated by the red
light remaining ON continuously. The battery pack is fully
charged and may be used at this time or left in the charger.
To remove the battery pack from the charger, push the
battery release button 12 on the battery pack.

NOTE: To ensure maximum performance and life of lithium-ion

battery packs, charge the battery pack fully before first use.

N

w

Charger Operation

Refer to the indicators below for the charge status of the
battery pack.

Charge Indicators
Jm Charging
] Fully Charged _— E
—_— 32

*The red light will continue to blink, but a yellow indicator light
will be illuminated during this operation. Once the battery pack
has reached an appropriate temperature, the yellow light will
turn off and the charger will resume the charging procedure.

The compatible charger(s) will not charge a faulty battery pack.

The charger will indicate faulty battery by refusing to light.

NOTE: This could also mean a problem with a charger.

If the charger indicates a problem, take the charger and battery

pack to be tested at an authorised service centre.

Hot/Cold Pack Delay

When the charger detects a battery pack that is too hot or too

cold, it automatically starts a Hot/Cold Pack Delay, suspending

charging until the battery pack has reached an appropriate
temperature. The charger then automatically switches to the
pack charging mode. This feature ensures maximum battery
pack life.

A cold battery pack will charge at a slower rate than a warm

battery pack. The battery pack will charge at that slower rate

throughout the entire charging cycle and will not return to
maximum charge rate even if the battery pack warms.

The DCB118 charger is equipped with an internal fan designed

to cool the battery pack. The fan will turn on automatically

when the battery pack needs to be cooled. Never operate the
charger if the fan does not operate properly or if ventilation slots
are blocked. Do not permit foreign objects to enter the interior
of the charger.

‘mum Hot/Cold Pack Delay*

Electronic Protection System

XR Li-lon tools are designed with an Electronic Protection
System that will protect the battery pack against overloading,
overheating or deep discharge.

The tool will automatically turn off if the Electronic Protection
System engages. If this occurs, place the lithium-ion battery
pack on the charger until it is fully charged.

Wall Mounting

These chargers are designed to be wall mountable or to sit
upright on a table or work surface. If wall mounting, locate the
charger within reach of an electrical outlet, and away from a
corner or other obstructions which may impede air flow. Use
the back of the charger as a template for the location of the
mounting screws on the wall. Mount the charger securely using
drywall screws (purchased separately) at least 25.4 mm long
with a screw head diameter of 7-9 mm, screwed into wood to
an optimal depth leaving approximately 5.5 mm of the screw
exposed. Align the slots on the back of the charger with the
exposed screws and fully engage them in the slots.

Charger Cleaning Instructions
WARNING: Shock hazard. Disconnect the charger
from the AC outlet before cleaning. Dirt and grease
may be removed from the exterior of the charger using a
cloth or soft non-metallic brush. Do not use water or any
cleaning solutions. Never let any liquid get inside the tool;
neverimmerse any part of the tool into a liquid.

Battery Packs

Important Safety Instructions for All Battery
Packs

When ordering replacement battery packs, be sure to include
catalogue number and voltage.

The battery pack is not fully charged out of the carton. Before
using the battery pack and charger, read the safety instructions
below. Then follow charging procedures outlined.

READ ALL INSTRUCTIONS
Do not charge or use battery in explosive atmospheres,
such as in the presence of flammable liquids, gases or
dust. Inserting or removing the battery from the charger may
ignite the dust or fumes.
Never force battery pack into charger. Do not modify
battery pack in any way to fit into a non-compatible
charger as battery pack may rupture causing serious
personal injury.
Charge the battery packs only in DEWALT chargers.
DO NOT splash or immerse in water or other liquids.
Do not store or use the tool and battery pack in locations
where the temperature may fall below 4 °C (34 °F) (such
as outside sheds or metal buildings in winter), or reach
or exceed 40 °C (104 °F) (such as outside sheds or metal
buildings in summer).
Do not incinerate the battery pack even if it is severely
damaged or is completely worn out. The battery pack can
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explode in a fire. Toxic fumes and materials are created when
lithium-ion battery packs are burned.
If battery contents come into contact with the skin,
immediately wash area with mild soap and water. If
battery liquid gets into the eye, rinse water over the open eye
for 15 minutes or until irritation ceases. If medical attention
is needed, the battery electrolyte is composed of a mixture of
liquid organic carbonates and lithium salts.
Contents of opened battery cells may cause respiratory
irritation. Provide fresh air. If symptoms persists, seek
medical attention.
WARNING: Burn hazard. Battery liquid may be flammable
if exposed to spark or flame.
WARNING: Never attempt to open the battery pack for
any reason. If battery pack case is cracked or damaged,
do not insert into charger. Do not crush, drop or damage
battery pack. Do not use a battery pack or charger that
has received a sharp blow, been dropped, run over or
damaged in any way (i.e., pierced with a nail, hit with
ahammer, stepped on). Electric shock or electrocution
may result. Damaged battery packs should be returned to
service centre for recycling.
A WARNING: Fire hazard. Do not store or carry the
battery pack so that metal objects can contact
exposed battery terminals. For example, do not place
the battery pack in aprons, pockets, tool boxes, product kit
boxes, drawers, etc., with loose nails, screws, keys, etc.
CAUTION: When not in use, place tool on its side on
a stable surface where it will not cause a tripping
or falling hazard. Some tools with large battery packs
will stand upright on the battery pack but may be easily
knocked over.

A

Transportation

A WARNING: Fire hazard. Transporting batteries can
possibly cause fire if the battery terminals inadvertently
come in contact with conductive materials. When
transporting batteries, make sure that the battery
terminals are protected and well insulated from
materials that could contact them and cause a short
circuit. NOTE: Lithium-ion batteries should not be put in
checked baggage.

DEWALT batteries comply with all applicable shipping

regulations as prescribed by industry and legal standards which

include UN Recommendations on the Transport of Dangerous

Goods; International Air Transport Association (IATA) Dangerous

Goods Regulations, International Maritime Dangerous Goods

(IMDG) Regulations, and the European Agreement Concerning

The International Carriage of Dangerous Goods by Road

(ADR). Lithium-ion cells and batteries have been tested to

section 38.3 of the UN Recommendations on the Transport of

Dangerous Goods Manual of Tests and Criteria.

In most instances, shipping a DEWALT battery pack will be

excepted from being classified as a fully regulated Class

9 Hazardous Material. In general, only shipments containing a

lithium-ion battery with an energy rating greater than 100 Watt

Hours (Wh) will require being shipped as fully requlated Class 9.

All lithium-ion batteries have the Watt Hour rating marked on
the pack. Furthermore, due to regulation complexities, DEWALT
does not recommend air shipping lithium-ion battery packs
alone regardless of Watt Hour rating. Shipments of tools with
batteries (combo kits) can be air shipped as excepted if the Watt
Hour rating of the battery pack is no greater than 100 Wh.
Regardless of whether a shipment is considered excepted

or fully regulated, it is the shipper's responsibility to consult

the latest regulations for packaging, labeling/marking and
documentation requirements.

The information provided in this section of the manual is
provided in good faith and believed to be accurate at the time
the document was created. However, no warranty, expressed or
implied, is given. It is the buyer’s responsibility to ensure that its
activities comply with the applicable regulations.

Transporting the FLEXVOLT™ Battery

The DEWALT FLEXVOLT™ battery has two modes: Use

and Transport.

Use Mode: When the FLEXVOLT™ battery stands alone or is in

a DEWALT 18V product, it will operate as an 18V battery. When
the FLEXVOLT™ battery is in a 54V or a 108V (two 54V batteries)
product, it will operate as a 54V battery.

Transport Mode: \When the cap is attached to the FLEXVOLT™
battery, the battery is in Transport mode. Keep the cap

for shipping.

When in Transport mode, strings
of cells are electrically
disconnected within the pack
resulting in 3 batteries with a s
lower Watt hour (Wh) rating as compared to 1 battery with a
higher Watt hour rating. This increased quantity of 3 batteries
with the lower Watt hour rating can exempt the pack from
certain shipping regulations that are imposed upon the higher
Watt hour batteries.

For example, the Transport - Example of Use and Transport Label Marking

Wh rating might indicate D‘;‘ Use: 108 Wh

3 x36 Wh, meaning —
3 batteries of 36 Wh each. CH' Transport:3x36 Wh

The Use Wh rating might
indicate 108 Wh (1 battery implied).
Storage Recommendations

1. The best storage place is one that is cool and dry away
from direct sunlight and excess heat or cold. For optimum
battery performance and life, store battery packs at room
temperature when not in use.

2. Forlong storage, it is recommended to store a fully charged
battery pack in a cool, dry place out of the charger for
optimal results.

NOTE: Battery packs should not be stored completely
depleted of charge. The battery pack will need to be recharged
before use.

Labels on Charger and Battery Pack

In addition to the pictographs used in this manual, the labels
on the charger and the battery pack may show the following
pictographs:

10
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Read instruction manual before use.

See Technical Data for charging time.

1@ OF

Do not probe with conductive objects.

g

>

Do not charge damaged battery packs.

4 X

%

Do not expose to water.

Have defective cords replaced immediately.

@]

Charge only between 4 *Cand 40 °C.

>

Only for indoor use.

L

Discard the battery pack with due care for
the environment.

C
=]
=

Charge DEWALT battery packs only with designated
DEWALT chargers. Charging battery packs other
than the designated DEWALT batteries with a
DEWALT charger may make them burst or lead to
other dangerous situations.

ED
AN

2
4

Do not incinerate the battery pack.

C)‘;' USE (without transport cap). Example: Wh rating
indicates 108 Wh (1 battery with 108 Wh).

C)‘—- TRANSPORT (with built-in transport cap). Example:
Wh rating indicates 3 x 36 Wh (3 batteries of 36 Wh).

Battery Type

The DCS334, DCS335 operates on an 18 volt battery pack.
These battery packs may be used: DCB181, DCB182, DCB183,
DCB183B, DCB184, DCB184B, DCB185,, DCB546, DCB189
DCB546, DCB548, DCB187, DCB547. Refer to Technical Data for
more information.

Package Contents
The package contains:

1 Cordless jigsaw

1 Anti-scratch shoe cover

1 Dust port

1 Dust shroud

1 Dust chute

1 Li-lon battery pack (C1, D1, L1, M1, P1,51,T1, X1, Y1 models)

2 Li-lon battery packs (C2, D2, L2, M2, P2,52,T2,X2,Y2
models)

3 Li-lon battery packs (C3, D3, L3, M3, P3,S3, T3, X3, Y3,
models)

1 Instruction manual

NOTE: Battery packs, chargers and kitboxes are not included

with N-models. Battery packs and chargers are not included with

NT models. B models include Bluetooth® battery packs.

NOTE: The Bluetooth® word mark and logos are registered
trademarks owned by the Bluetooth®, SIG, Inc. and any use of
such marks by DEWALT is under license. Other trademarks and
trade names are those of their respective owners.

Check for damage to the tool, parts or accessories which may
have occurred during transport.

Take the time to thoroughly read and understand this manual
prior to operation.

Markings on Tool
The following pictograms are shown on the tool:

@ Read instruction manual before use.
Wear ear protection.
Wear eye protection.

Date Code Position (Fig. A)

The date code 10, which also includes the year of manufacture,
is printed into the housing.

Example:

2019 XX XX
Year of Manufacture

Description (Fig. A)
WARNING: Never modify the power tool or any part of it.
Damage or personal injury could result.

Speed trigger (DCS334), On/Off switch (DCS335)

Lock-off button (DCS334 only)

Speed control dial

Blade release latch

Finger guard

Orbital action lever

Shoe

Shoe bevel lever

9 Handle

10 Date code

Intended Use

Your DCS334 and DCS335 jig saws are designed for professional
cutting of wood, steel, aluminium, plastic and ceramic material
at various work sites (i.e., construction sites).

DO NOT use under wet conditions or in the presence of
flammable liquids or gases.

—
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These heavy-duty jigsaws are professional power tools.

DO NOT let children come into contact with the tool.

Supervision is required when inexperienced operators use

this tool.
Young children and the infirm. This appliance is not
intended for use by young children or infirm persons
without supervision. (XE requirement - English only)
This product is not intended for use by persons (including
children) suffering from diminished physical, sensory or
mental abilities; lack of experience, knowledge or skills
unless they are supervised by a person responsible for their
safety. Children should never be left alone with this product.

ASSEMBLY AND ADJUSTMENTS

WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect battery pack
before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.

A WARNING: Use only DEWALT battery packs and chargers.

Inserting and Removing the Battery Pack

from the Tool (Fig. B)
NOTE: Make sure your battery pack A1 is fully charged.

To Install the Battery Pack into the Tool Handle
1. Align the battery pack A1 with the rails inside the tool’s
handle (Fig. B).
2. Slide it into the handle until the battery pack is firmly seated
in the tool and ensure that you hear the lock snap into place.

To Remove the Battery Pack from the Tool
1. Press the release button 12 and firmly pull the battery pack
out of the tool handle.
2. Insert battery pack into the charger as described in the
charger section of this manual.

Fuel Gauge Battery Packs (Fig. B)

Some DEWALT battery packs include a fuel gauge which
consists of three green LED lights that indicate the level of
charge remaining in the battery pack.

To actuate the fuel gauge, press and hold the fuel gauge

button 6. A combination of the three green LED lights will
illuminate designating the level of charge left. When the level
of charge in the battery is below the usable limit, the fuel gauge
will not illuminate and the battery will need to be recharged.
NOTE: The fuel gauge is only an indication of the charge left on
the battery pack. It does not indicate tool functionality and is
subject to variation based on product components, temperature
and end-user application.

Blade Installation and Removal (Fig. D, J)

To Install a Blade

NOTE: This jig saw uses only T-shank jig saw blades.

NOTE: The DT2074 flush cutting blade is for use with DEWALT
DCS334 and DCS335 jig saws only.

NOTE: When installing flush cutting blades (DT2074), the
anti-splinter insert (12, Fig. J) must be removed and the shoe
must to be in the 0 ° positive stop position.

NOTE: The correct saw blade must be selected for the material
being cut.

. Hold open the blade release latch 4 as shown in Figure D.
2. Insert the T-shank blade into the clamp mechanism 13
while guiding the back of the blade into the groove of the
qguide rollers 17.

The T-shank should be completely inside the

clamp mechanism.

4. Release the blade release latch.

w

To Remove a Blade
CAUTION: Do not touch used blades, they may be hot.
Personal injury may result.
1. Hold open the blade release latch 4.
2. With a slight shake the blade will drop out.
3. Release the blade release latch.

Beveling the Shoe (Fig. E)

To Bevel the Shoe
1. Remove the dust extraction accessories if they are mounted
to the tool as the tool will not bevel if they are attached.

Refer to Dust Extraction section.

2. Unlock the shoe by pulling the shoe bevel lever 8 to

the side.

3. Slide the shoe 7 forward to release it from the 0 ° positive
stop position.

NOTE: The shoe can be beveled to the left or to the right

at a maximum of 45 ° in either direction. There are visible

detentsat 15°and 30°.

4. Once the desired bevel angle is achieved, lock the shoe

in position:

a. For0°and 45 °bevel angles, slide the shoe back and lock
the shoe by moving the bevel lever back under the body
of the jig saw.

b. Forall angles between 0 °and 45 °, lock with bevel
lever only.

Cutting Action—Orbital or Straight (Fig. F)

This jig saw is equipped with four cutting actions, three orbital
and one straight. Orbital action has a more aggressive blade
motion and is designed for cutting in soft materials like wood
or plastic. Orbital action provides a faster cut, but with a less
smooth cut across the material. In orbital action, the blade
moves forward during the cutting stroke in addition to the up
and down motion.

NOTE: Metal or hardwoods should never be cut in orbital action.
To adjust the cutting action, move the orbital action lever 6
between the four cutting positions: 0, 1, 2, and 3. Position 0 is
straight cutting. Positions 1, 2, and 3 are orbital cutting. The
aggressiveness of the cut increase as the lever is adjusted from
one to three, with three being the most aggressive cut.

12



ENGLISH

Dust Blower (Fig. G)

The dust blower 6 helps clear the cutting area of debris
created from the blade.

Dust Extraction (Fig. A, H)

WARNING: Dust can be hazardous to health. Always
work with a dust extractor. Always observe the national
regulations for work with dust emitting tools.

The dust extraction chute in combination with the dust

extraction shroud helps extract dust from the workpiece surface,

when connected to a suitable dust extraction system.

NOTE: The tool will not bevel if the dust extraction accessories

are attached to the tool.

. Place the dust extraction shroud 5 onto the finger
guard & (Fig. A) until it clicks into place.

. Slide the dust chute 17 from the back of the tool until
it snaps into the dust shroud. Be sure the adapter end is
facing up.

. To connect a vacuum to the dust chute 17, place a DEWALT
AirLock (DWV9000), found on all full size DEWALT vacuum
hoses, over the dust collection port, and twist the collar
to lock it into place. The dust chute will also fit a standard
35 mm connector.

N

w

Removeable Anti-Scratch Shoe Cover (Fig. I)
The anti-scratch shoe cover 19 should be used when cutting
surfaces that scratch easily, such as laminate, veneer or paint.
To attach anti-scratch shoe cover 19, place the front of the
shoe 7 into the front of the anti-scratch shoe cover and lower
the jig saw. The anti-scratch shoe cover will click securely onto
the rear of the shoe.

To remove anti-scratch shoe cover, grasp the anti-scratch shoe
cover from the bottom; holding onto the two rear tabs 21
remove the anti-scratch shoe cover.

Anti-Splinter Insert (Fig. I, J)

NOTE: Do not use the anti-splinter insert with the flush

cutting blade DT74.

The anti-splinter insert 18 should be used when trying to
minimize tear-out, especially when cutting veneer, laminate, or
finished surfaces, such as paint. The anti-splinter insert should
be installed into the anti-scratch shoe cover 19.. If the no-mar
cover is not used, install anti-splinter insert into shoe 7.

Setting the Electronic Sawing Speed

(Fig. A, K)

DCS334

To preset the sawing speed, turn the speed control dial 3 to the
desired level. The higher the number on the speed control dial,
the higher the sawing speed. The sawing speed varies with the
pressure exerted on the variable speed trigger @, but will not
exceed the speed that is set by the speed control dial 3. The
required setting depends on the thickness and kind of material.
NOTE: Use high speeds for sawing soft materials such as wood.

DCS335
The speed control dial 3' can be used for advance setting of the
required range of speed.

1. Turn the electronic control dial to the required level. The
DCS335 will turn on at that speed when the on/off switch is
moved to the ON position. The required setting depends on
the thickness and kind of material.

NOTE: Use high speeds for sawing soft materials such as wood.

OPERATION

Instructions for Use

A WARNING: Always observe the safety instructions and

applicable regulations.
WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect battery pack
before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.

A WARNING: Always wear proper personal hearing
protection. Under some conditions and duration of use,

noise from this product may contribute to hearing loss.
A WARNING:

Make sure your workpiece is well secured. Remove
nails, screws and other fasteners that may damage
the blade.

Check that there is sufficient space for the blade
underneath the workpiece. Do not cut materials that
are thicker than the maximum cutting depth.

Use sharp saw blades only. Damaged or bent saw
blades must be removed immediately.

Never run your tool without a saw blade.

For optimal results, move the tool smoothly and
constantly over the workpiece. Do not exert lateral
pressure on the saw blade. Keep the shoe flat on the
workpiece. When sawing curves, circles or other round
shapes, push the tool gently forward.

Wait until the tool has come to a standstill before
removing the saw blade from the workpiece. After
sawing the blade may be very hot. Do not touch.

Proper Hand Position (Fig. L)
ﬁ WARNING: To reduce the risk of serious personal injury,
ALWAYS use proper hand position as shown.

Q WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, ALWAYS hold securely in anticipation of a
sudden reaction.
Proper hand position requires one hand on the main
handle 17.
Lock-Off Button and Variable Speed Trigger
(Fig. A)

DCS334

To lock the variable speed trigger 1, press the lock-off
button 2. When the lock-off button is depressed to the lock

13
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icon, the unit is locked.

Always lock the trigger switch when carrying or storing the tool
to eliminate unintentional starting.

To unlock the trigger switch, press the lock-off button. When
the lock-off button is depressed to the unlock icon, the unit

is unlocked.

NOTE: The lock-off button is colored red to indicate when the
switch is in its unlocked position.

To start the DCS334 jig saw, squeeze the variable speed
trigger .

To slow and stop the jig saw, release the trigger.

As the trigger is pressed in, the strokes-per-minute continue
to increase, but up to the maximum speed of the tool. As the
trigger is released, the blade strokes-per-minute reduce.
NOTE: This tool has no provision to lock the switch in the ON
position, and should never be locked ON by any other means.

On/Off Switch (Fig. A)

DCS335
CAUTION: Move the on/off switch 1 to the OFF position
before inserting the battery pack.
To start the DCS335 jig saw, move the on/off switch @' to the
ON position. To turn the jig saw off, move the on/off switch to
the OFF position.

Worklights

The worklights are located on either side of the blade. To turn
on the worklight, depress the trigger (DCS334) or switch on the
on/off switch (DCS335). Worklights will remain on 20 seconds
after the tool is turned on, or as long as your cut lasts.

NOTE: The worklights are for lighting the immediate work
surface and are not intended to be used as a flashlight.

Cutting

WARNING: The jig saw should not be operated with the
shoe removed or serious personal injury may result.

Pocket Cutting (Fig. L)

A pocket cut is an easy method of making an inside cut. The
saw can be inserted directly into a panel or board without first
drilling a lead or pilot hole. In pocket cutting, measure the
surface to be cut and mark clearly with a pencil. Next tip the saw
forward until the front end of the shoe sits firmly on the work
surface and the blade clears the work through its full stroke.
Switch the tool on and allow it to attain maximum speed. Grip
the saw firmly and lower the back edge of tool slowly until the
blade reaches its complete depth. Hold the shoe flat against the
wood and begin cutting. Do not remove blade from cut while it
is still moving. Blade must come to a complete stop.

Flush Cutting (Fig. M)

A flush cut is necessary when finishing off cuts up to a wall or

an obstacle, such as back-splash. One of the easiest ways to
accomplish the flush cut is to use a flush cutting blade (DT2074).
The flush cutting blade provides the reach necessary to cut

right up to the front edge of the jig saw shoe. Remove the
anti-splinter insert and return the shoe to the 0 ° positive stop

position before installing and using the flush cutting blade. For
the best cut quality the flush cutting blade should be used in
the 0 or 1 orbital position. The flush cutting blade should not be
used to start the cut because the flush cutting blade prevents
the shoe from being supported by the work surface. Use wood
cutting practices explained below.

Wood Cutting

Support the workpiece adequately at all times. Use the higher
speed setting for cutting wood. Do not attempt to turn the tool
on when blade is against material to be cut. This could stall the
motor. Place the front of shoe on the material to be cut and hold
the jig saw shoe firmly against the wood while cutting. Don't
force the tool; let the blade cut at its own speed. When the cut
is complete, turn the jig saw off. Let blade come to a complete
stop and then lay the saw aside before loosening the work.

Metal Cutting

In cutting thin gauge sheet metals, it is best to clamp wood to
the bottom of sheet metal; this will insure a clean cut without
the risk of vibration or tearing of metal. Always remember to use
a finer blade for ferrous metals (for those that have a high iron
content); and use a coarser blade for non-ferrous metals (those
that do not have an iron content). Use a high speed setting

for cutting soft metals (aluminum, copper, brass, mild steel,
galvanized. pipe, conduit sheet metal, etc.). Use lower speed to
cut plastics, tile, laminate, hard metals, and cast iron.

MAINTENANCE

Your power tool has been designed to operate over a long
period of time with a minimum of maintenance. Continuous
satisfactory operation depends upon proper tool care and
regular cleaning.
WARNING: To reduce the risk of serious personal
injury, turn tool off and disconnect battery pack
before making any adjustments or removing/
installing attachments or accessories. An accidental
start-up can cause injury.
The charger and battery pack are not serviceable.

O

[N
Lubrication
Your power tool requires no additional lubrication.

Lubricating the Guide Roller (Fig. D)
Apply a drop of oil to the guide roller 14 at regular intervals to
prevent jamming.

o

Cleaning

A WARNING: Blow dirt and dust out of the main housing
with dry air as often as dirt is seen collecting in and around

the air vents. Wear approved eye protection and approved

dust mask when performing this procedure.

A WARNING: Never use solvents or other harsh chemicals

for cleaning the non-metallic parts of the tool. These

14
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chemicals may weaken the materials used in these parts.
Use a cloth dampened only with water and mild soap.
Never let any liquid get inside the tool; never immerse any
part of the tool into a liquid.

Optional Accessories
WARNING: Since accessories, other than those offered
by DEWALT, have not been tested with this product, use
of such accessories with this tool could be hazardous.
To reduce the risk of injury, only DEWALT recommended
accessories should be used with this product.

Consult your dealer for further information on the

appropriate accessories.

These include:
— DE3241 Parallel guide
— DE3242 Trammel bar

Protecting the Environment

Separate collection. Products and batteries marked

E with this symbol must not be disposed of with normal
household waste.

W ) ucts and batteries contain materials that can

be recovered or recycled reducing the demand for raw

materials. Please recycle electrical products and batteries

according to local provisions. Further information is available at

www.2helpU.com.

Rechargeable Battery Pack
This long life battery pack must be recharged when it fails
to produce sufficient power on jobs which were easily done
before. At the end of its technical life, discard it with due care for
our environment:
Run the battery pack down completely, then remove it from
the tool.
Li-lon cells are recyclable. Take them to your dealer or a
local recycling station. The collected battery packs will be
recycled or disposed of properly.




YKPATHCbKA

BE3APOTOBA JIOB3UKOBA NMUJTKA

DCS334, DCS335

Bitaemo Bac!

Br 0bpanut iHCTpYMeHT BMpobHWMLTBa KoMNaHii DEWALT.
PeTenbHa po3pobka npoayKLii, baratopiyHuii 4ocsia dipmn

Y BUPOOHWUTBI IHCTPYMEHTIB, Pi3Hi BAOCKOHaNEHHS, BCe Lie
3po6umno iHcTpymeHT DEWALT € ofHUMM i3 HAlHAAIAHILLLX
MOMIYHWMKIB AANA TUX, XTO BUKOPUCTOBYE ENEKTPUYHI IHCTPYMEHTH
y CBOI npodecii.

TexHiuHi pani
DCS334 DCS335

Hanpyra Ve 18 18
Tun 1 1
Tun akymynaTopa Jlitiit-iowHa ~ Jliriit-ionHa
[LBuaKicTb 663 HaBAHTAKEHHA XB.-1 0-3200 1000-3200
[loBuHa xopy MM 26 26
[nunbuHa pisaHHa B:

[LIepeBuHi MM 135 135

amoMiHiT MM 25 25

cani MM 10 10
PerynioBaHHA kyta Haxuny (n/n) 045 0-45
Maca (6e3 akymynatopa) Kr 21 2,0

3HaueHHs piBHA Wymy Ta BibpaLil (TPUakcuanbHa BEKTOPHA Cyma) BIANOBIAHO
10 CTanaapty EN62841-2-11:

Lpa  (piBeHb TUCKY 3BYKOBOTO 16(A) 85 85
BUNPOMIHIOBAHHA)
Lwa (piBeHb 3BYKOBOI MOTYKHOCTI) 1b(A) 9% 9%
K (noxubka ana aaHoro pisHa 1b(A) 3 4
3BYKOBOTO THCKY)
TPy Po3MUNKOBAHHI AOLWKI
3HauenHa emicii gibpauii ap, g = M/ 52 7,7
Moxubka K = m/c 15 15
Mpu Po3MINIOBAHHI NNCTOBOTO MeTany
3Havenna BiOpauii ap y = m/c 49 1,7
Moxubka K = m/c 1,6 31

3HaueHHa BibpalLlii Ta/abo LWymy, HaBefieHe B LibOMY JOKYMEHTI,
6yno BUMipsAHe 3rifHO 3i CTaHAAPTV30BaHUM TECTOM,
BMKNaneHum B EN62841 Ta Moxe BUKOPWCTOBYBATUCH ANA
NOPIBHAHHA IHCTPYMeHTIB. Lle 3HaueHHA BibpaLlii MOXHa Takox
BMKOPWCTOBYBATY 1A MonepeaHbol OLiHKKM BNauBY BibpaLlil.
A TMOMEPEAXEHHA: 3asaneHe 3HaueHHA 8ibpauii ma/abo
wyMy 8i0n08idae 8UMO2aM Uinb0B020 8UKOPUCMAHHA
iHcmpymeHma. OOHak AKWO iHcmpymeHm
BUKOPUCMOBYEMLCA O BUKOHAHHA IHWUX 3a80aHb, 60
3 IHWUMU BUMPAMHUMU Mamepianamu/Hacaokamu,
abo He 06CI1y208YEMbCA HANCKHUM YUHOM, 3HAYEHHA
s8ibpauii ma/abo wymy moxe sioxunamucs. Le moxe

3HA4HO 36iNTbLILMU Pi6eHb 8N/IUBY NPOMALOM YCb020
nepiody pobomu.

Ouinka pigHa ennusy 8ibpauii ma/abo wymy mae
8pAX08Y8AMU 4AC, NPOMALOM AK020 IHCMpPyMeHM

€ BUMKHEHUM, a MAKOX 4ac, NPOMsA20M AK020 6iH €
88IMKHEHUM, a/ie He BUKOPUCMOBYEMbCA. Lle Moxe
3HAYHO 3MEHWUMU PiBeHb 8NAILBY NPOMAZOM YCb020
nepiody pobomu.

BusHayeHHsa dodamkosux 3axodie 6eaneku 014 3axucmy
onepamopa eio ennusy eibpauii ma/abo wymy:
mexHidHe 06C/Ty208Y8AHHSA IHCMPyMeHMa ma npuaaoos,
YMPUMAHHA pyK y mensii (Mae 3HayeHHs 0N 8ibpauii),
Op2aHizauis pexumy pobomu.

Nleknapauia npo BignosigHicTb €C
OVPEKTUBA A1 MEXAHIYHOTO OBNTIAIHAHHSA

C€

besgpoToBa no63nKoBa nunKa

DCS334, DCS335

DEWALT 3aABnse€, o onucaHi 8 po3aini TexHiyHi dawi npyctpoi
BifJNOBIfAIOTb CTaHAAPTaM:

2006/42/EC, EN62841-1:2015, EN62841-2-11: 2016.

Lli npoayKTn Takox BignosigawTs BMoram Anpektus 2014/30/
EU Ta 2011/65/EU. [ina oTpuMaHHA AOAATKOBOI iHpopMaLlil
3BepTanTech o KomnaHii DEWALT 3a agpecoto, 3a3HadueHoto
HIKUe ab0 HaNPUKIHUI UbOro KepiBHULTBA.

Hwikuenignucanuii Hece BiANOBIAANbHICTb 3@ YNOPAAKYBaHHA
Galiny TeXHIUHNX XapaKTepPUCTUK Ta POOUTb LU0 33ABY Bif iMeHi
komnaHii DEWALT..

U e

Mapkyc Pomnens

Bille-npe3uaeHT 3 MawmHobyyBaHHs, PTE-Europe
DEWALT, Richard-Klinger-Stral8e 11,

D-65510, IgwTaiH, HimeyunHa

25.02.2020

KepisHUUMBO 3 eKcn1yamauii 0118 3HUXeHHS pU3UKy

@ MOIMEPEAMEHHA: YeaxHo npoyuma’dme
OMPUMAHHA MPasm.

Mo3HaueHHA: IHCTPYKLi 3 TeXHiKN 6e3nekn
YMOBHI NO3HaUeHHs, HaBeLeHi HUXKUe, OMMCYIOTb PiBEHb
BAXKNMBOCTI KOXKHOI MonepekyBanbHoI BKasigky. [pounTaiite
KepiBHWLTBO 3 eKcrityaTauii Ta 3BepHiTb yBary Ha CUMBOY,
HaBefeHi HuKYe.

HEBE3IMEYHO: Yxa3ye Ha b6e3nocepedHio 3a2po3y,

AKa, AKWO 1T He yHUKHymu, npu3eede 0o cmepmi a6o

ceplio3Hoi mpasmu.




YKPATHCbKA

barapei 3apApHi npuctpoi/yac 3apaaku (y XBunuHax)
Kar. N Ve Ah Maca (kg) | DCB104 DCB107 DCB112 DCB113  DCB115 DCB116 DCB117 DCB118  DCB132  DCB119
DCB546 18/54  6,0/2,0 1,05 60 270 170 140 90 80 40 60 90 X
DCBS47 18/54  9,0/3,0 1,46 75% 420 270 220 135% 110* 60 75% 135% X
D(B548 18/54  12,0/40 1,44 120 540 350 300 180 150 80 120 180 X
DCB181 18 15 035 22 70 45 35 22 22 22 2 22 45
D(B182 18 40 061 | 60/40%* 185 120 100 60  60/45** 60/40%* 60/40** 60 120
D(B183/B 18 20 0,40 30 90 60 50 30 30 30 30 30 60
D(B184/8 18 50 062 | 75/50** 240 150 120 75 75/60%% 75/50*% 75/50%* 75 150
DCB185 18 13 035 22 60 40 30 22 22 22 2 22 X
DCB187 18 3,0 0,54 45 140 90 70 45 45 45 45 45 90
DCB189 18 40 0,54 60 185 120 100 60 60 60 60 60 120

*Kood 0amu 2018114758 a6o nisHiwe
**Ko0 damu 201536 abo ni3Hiwe

A
A

A
A

MOMEPEAXXEHHA:

Bkazye Ha nomeHyiliHy 3azpo3y, i2HOpY8aHHs AKOI MoXe
npu3zsecmu 0o cmepmi a6o ceplio3Hoi mpasmu.
YBATA: Bkazye Ha nomeHUuiliHy 3azpo3y, i2HOpy8aHHs
AKOI MOXe npu3secmu 00 mpasmu siezkoi a6o
cepedHboi msaxxKocmi.

TPUMITKA: Bkasye Ha cumyauito, He nog’a3aHy 3
0cobucmoro mpasmoro, i2Hopy8aHHA uiei cumyayii
Moxe npu3secmu 00 NOWKOOXKeHHA MaliHa.

BKa3ye Ha pU3UK YPaXeHHS enekmpuyHUM CMpPyMOM.

BKa3ye Ha pU3UK BUHUKHEHHS NOXEX.

3ATAJIbHI MPABWIA BE3MEKW NPU
EKCNAYATALIT ENEKTPUYHOTO
IHCTPYMEHTA

MOMEPEAXXEHHA: O3Haliommecs 3 ycima
nonepeoXxeHHAMU, IHCMPYKYiamMU 3 mexHiKu
6e3nekKu, 306paxxeHHAMU ma cneyudikayisamu,
AKi nocmaenAamecs 3 0aHUM efleKmpUYHUM
iHCMpYMeHMoM. He8UKOHAHHSA HUX4YeHaseoeHUX
IHCMPYKUIG Moxe npu3gecmu 00 ypaxeHHs
e1eKMPUYHUM CMPYMOM, NOXexi ma/abo ceplio3HuX
MINeCHUX YUKOOXeHb.

3BEPIFAMTE BCl MOMEPEAMEHHA TA IHCTPYKLIT

ANA NOAANbLUIOIro BUKOPUCTAHHA

TepmiH «enekmpuyHUll iHCMpyMeHm» 8 yCix NonepeoXeHHaX
CMOCYEMbCA BUKOPUCMOBYBAHUX 8aAMU IHCMPYMeHMI8, WO
XKUB/IAMBCS 8i0 Mepexi eHepeoNOCMAayaHHs (3 eieKmpuyHuUM
Kkabenem) abo 8i0 akymynamopia (6e3 kabesio).

1) be3neka po60ou4oi 30HK

a)

b)

Po60o4a 30Ha 3a8xou mae 6ymu 4yucmoio ma 0obpe
ocsimneHoro. 3axapaujeHa abo memHa poboya 30Ha
npu38o0UMb 00 HewacHux 8UNAokia.

He sukopucmosyiime enekmpuyHi iHcmpymenmu y
8ubyxoHebe3neyHiti ammoceepi, Hanpuknao nopyy
i3 802HeHeb6e3neyHUMU piOUHAMu, 2a3amu ma

c)

2

~

a)

b

=

c)

d)

e)

f)

NUAOM. ENeKMpUYHI IHCMPYMEHMU CMeopioomeb ICKpu,
Wo MOXyms 3ananumu nus abo napy.

Tpumaiime dimeli ma cmopoHHix nodani nid yac
8UKOpUCMAHHA iHCMpyMeHmMa. BidsepHeHHaA ysazu
MOXe npu3secmu 00 8mpamu KOHMPOJTIo.

EnekTpnuHa 6e3neka

Busnka enekmpuyHo20 iHCmpymMeHmMa no8UHHA
8ionosioamu pozemuyi. Hikosu »o00HUM YUHOM He
3miHiolime susky. He sukopucmosyilime adanmepu
33aMKHYMUMU Ha 3eMJ110 (3a3eMs1eHUMU)
e/leKmpUYHUMU iHCmpyMeHmamu. Hemoouikosati
8UJTKU Ma po3emKu, Ujo Nioxo0ame 00 HUX, 3MeHUIYIoMb
DU3UK YDAXEHHS e71eKMPUYHUM CMPYMOM.

YHukalime KoHmakmy mina 3 3azemneHumu
noseepxHAMU, makumu Ak mpy6u, padiamopu,
naumu ma xonoouMbHUKU. AKWo 8aue mino
3a3emsieHe, 36ibUWYEMbCA PUSUK YDAXEHHS
e1eKMPUYHUM CMPYMOM.

He 3anuwatime enekmpuyHi iHcmpymeHmu nio
dowem abo 8 ymosax nioguwjeHoi 8os020cmi. Booa,
WO NOMPANIAE 8 enieKMpUYHUL IHCMpyMeHM, NidBuLLyE
DU3UK YDAXEHHS eNIeKMPUYHUM CMPYMOM.

He sukopucmogytime Kabesb XugsieHHs He 3d
npusHayeHHAM. Hikonu He nepeHocims, He msazHime
ma He giokto4alime enieKMpuYyHUli iHCmpymeHm
8i0 po3emKu »ueJsieHHA 3a 00NOMO02010 WHYpA.
Tpumatime wHyp nodarni 8id 8ucoKux memnepamyp,
macmuna, 20cmpux npedmMemis ma pyxomux
demaneti. [lowkooxeHi abo nepexpydeHi wHypu
NidBULLYIOMb PU3UK ypaXeHHS enekmpuyHUM CMPyMOM.
[pu suKopucMaHi enekMpu4Ho20 iHCMpymeHma
Ha 8ynuyi, sukopucmosylime nodo8xyeanbHuli
WHYp, ujo nioxooums 019 BUKOPUCMAHHA HA
8y/uyi. BUKOpUCMAHHA WHYPA, Wo NPU3HayeHul ong
BUKOPUCMAHHS N03a NPUMILLEHHAM, 3HUXYE PU3UK
YDAXeHHSA enleKmpuYHUM CMPYMOM.

AKW0 HeMOX/1UBO YHUKHYMU BUKOPUCMAHHSA
e/leKmpuYyHO20 IHCMpyMeHma 8 yMmosax
nidsuweHoi 80s1020cmi, Bukopucmosyiime
JKUBJIEHHS, 3axuujeHe NPUCMPOEM 3a/TUWIKOB020
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cmpymy (RCD). BukopucmatHs RCD 3HUXye pusuk
YDAXeHHSA eNeKmpu4HUM CMPYMOM.

3) Ocobucra 6e3neka
a) byobme 8 cmaHi 20mosHocmi, dusimocs,

b

Nl

c)

d

e

=

~

f)

g

h

<

<

ujo 8u pobume, ma 6yobme po3cyonusi,
npayroroyu 3 eneKmpuyHUM iHcmpymeHmom. He
guKopucmosyiime efieKmpuyHuli iHcmpymexHm,
KoJ1u 8U 8momJieHi abo 3Haxooumeco nio
8N/1UBOM HAPKOMUYHUX PeYOBUH, AJIKO20/110

a6o sikie. Bmpama ysazu nio yac pobomu 3
e1eKMPUYHUM [HCMPYMEHMAMU MOXe Npu38ecmu 00
ceplio3HUX mpasm.

Bukopucmosytime ocobucmi 3acobu 6e3neku.
3aexou sukopucmosytime 3acobu 3axucmy

oyeli. 3acobu 6e3neku, maki K NPOMUNUI08A MAcka,
Hec/u3bKi 6e3neyHi Yepesuku, 3axucHul Wosnom ma
3acobu 3axucmy C1yxo8020 anapamy npu BUKOPUCMAHHI
01141 8I0N0BIOHUX YMOB 3MEHWIYIOMb IMOBIPHICMb
ocobucmux mpasm.

YHukaiime sunadkoeozo 3anycky. llepekoHatimece
8 MoMy, W0 BUMUKAY 3HAX00UMbCA 8 No3uyil
Bumk., nepw Hix niokmoyamu iHcmpymeHm

00 OxKepena xueneHHs ma/abo akymynamopad,
nepemiwysamu abo nepeHocumu. Moxe cmamucs
HeWacHut 8unadok, Kosu 8U nepeHocume iHCmpymeHm,
mpumaro4u naneys Ha BUMUKAYi, abo niokmoyaeme
KUBJIEHHA 00 BUMUKAYA 8 NO3UUIT YBIMK.

3Himime yci kntoyi 0na peaynoeanHsa abo zalikosi
KJI04i, Nnepw HiXk BMUKamu eneKmpu4Huti
iHcmpymenm. [alikosul koY, Wo 3aAULUBCA
npukpinaeHum 00 aKoice demarni elekmpuyHo20
npucmpoio, Wo 0bepmasmsCs, Moxe npu3gecmu

00 mpasm.

He npuknadaiime HadmipHozo 3ycunna. 3aexou
ympumytime npasusbHy NOCMAaHOBKY Hiz i
pigHosazy. L|e 0ae sam 3mo2y Kpale KOHMPOIB8amu
IHCMpPYMEHM 8 HEOUIKYBAHUX CUMYAUJAX.
0O0szalimecs 8ionosioHUM yuHom. He edazatime
8inbHuUli 0052 abo npukpacu. Tpumaiime sawe
80Js10ccs ma 0052 nodarni 8io pyxomux demarned.
BinbHudl 0052, npukpacu abo 0082e 80710CCA MOXyMb
3a4enumucd 3a pyxomi demari.

Akujo nepedbayeHi npucmpoi 014 NiOKAOYeHHA
00 3acobie 8udineHHA ma 36upaHHa nusy,
nepekoHatimecs, Wo 80HU NPABUJIbHO NiOK/IIOYeH]
ma eukopucmosyomascs. BUKOPUCMAHHA MAKUX
NpUCMPOI8 3MEHWIYE PUBUK BUHUKHEHHA Hebe3neyHuUX
cumyauiti, Wo nos'a3axi 3 NompansiaHHAM NUIy.
Hagime skujo 8u 0o6pe 3Haeme iHcmpymeHm

ma yacmo lio2o sukopucmosytime, He
po3cnabnatimecs ma He 3abysatime npo npuHyunu
mexHiku 6e3neku. HeobepexHi Oii MOXyms 3a 0010
CeKyHOU Npu38ECMU 00 BAXKUX MINECHUX YUKOOXEHb.

4) BUKOPUCTaHHA eNeKTPUYHOro iHCTPYMeHTa Ta
AOrnAg 3a HAM

a) He npuknadailime HadmipHux 3ycuns nio yac

po6omu 3 iHcmpymeHmom. Bukopucmosyiime

b

=

c)

d

e

=

)

f)

g

h

=

=

efleKmpuyHuli iHcmpymeHm, AKuli 8ionosioae
3a80aHHI0, Wj0 BUKOHYEMbCA. [IpagusibHo obparul
[HCMpyMeHm BUKOHAE 3a80aHHA Kpauje ma be3neyHile
30 ymo8, 0714 AKUX 8iH 6y8 po3pobieHuU.

He sukopucmosytime iHcmpymeHm, AKW0

io20 HeMOX/1UB0 88IMKHYMU Ma BUMKHYmMUu 3a
00N0oMO02010 8UMUKAYA. byOb-aKuli enekmpuyHul
iHCMpyMeHm, AKUM HEMOX/TUBO Kepysamu 3a
00NOMO20K0 BUMUKAYA, € Hebe3NeYHUM | Mae

6ymu 8idpemMoHmMosaHu.

AKwo eunka 3HiMHa, 8iok04YIMb 17 8i0 Oxepena
XueneHHa ma/a6o sulimime akymynamop, nepw
HiX 8uKoHy8amu 6y0b-AKi HanaAWmMyeaHHs,
3miHI8amu 0odamkoee 06/1a0HAHHA a60
36epizamu iHcmpymenm. L|i npoginakmuyHi
3aX00U 3MEHWYIOMb PU3UK BUNAOKOBO20 3ANYCKY
e/1eKmpUYHO20 IHCMPYMeHMa.

36epieatime sumMKHeHi enekmpuyHi iHcmpymenmu
8 HedocmynHomy 07151 0imeli micyi ma He
0do3sonAlime ocobam, wo He 3Haliomi 3
e/leKmpuyHUM iHcmpymeHmom a6o yumu
iHcmpykyisimu, sukopucmosysamu enekmpudHull
iHCcmpymeHm. EnekmpuyHi iIHCmpymeHmu e
Hebe3neyHUMU, AKUWO BOHU BUKOPUCMOBYIOMbCA
HeK8anigikosaHUMU KOpUCMy8aqyamul.

TexHiyHe 06C/1y208Y8AHHA eleKMPUYHUX
iHcmpymenmie ma npunados. [lepesipatime
HecniegicHicmb, 3ai0aHHA pyxomux demarned,
HAABHICMb NOWKOOXKEHUX YACMUH Ma iHWux
¢akmopis, Aki MoXXyme ennueamu Ha po6omy
e/leKmpuyHo20 iHcmpymeHma. AKwo €
NowKoOXeHHs, 8iopemoHmytime esleKmpuy4Huli
iHcmpymeHm neped sukopucmauHam. HewacHi
8UNAOKU 4ACMO € Pe3yIbMamom mozo, Wo iHCMpyMeHm
He npoUiuo8 8idN0BI0HO20 MeXHIYHO20 06CITY208YB8AHHS.
PizanvHi iHcmpymeHmu marome 6ymu 2ocmpumu
ma yucmumu. [IpagusibHo 00AHyMI pi3asbHi
HCMpyMeHmMU 3 20CMPUMU Pi3anbHUMU KDOMKAMU
MaKme MeHWy IMOBIpHICMb 3ai0aHHA, Mma HUMU
ne2wie kepysamu.

Bukopucmosyiime enekmpuyHuli iHcmpymenm,
0odamkoei iHcmpymeHmu ma demani
iHcmpymeHmy mouwjo y 8ionogioHocmi 0o yux
iHcmpykyitli ma 8idnogioHo do daHoz20 muny
e/leKmpUYHUX IHCMpyMeHmie, 38axxaroyu Ha
yMO8U 8UKOpUCMAHHA ma pobomy, AKa Mae
6ymu 8UKOHAHA. BUKOPUCMAHHSA enleKmpUYHUX
iHCMpyMeHmMig He 3a NPU3HAYEHHAM MOXe npu3secmu
00 BUHUKHeHHs Hebe3neyHux cumyauid.

Bci pyuku ma nosepxHi 0514 mpumaHHa
iHcmpymenma marome 6ymu cyxumu, 6e3
3anuwkie macmuna. Cu3bki pyyku ma nosepxHi
019 MPUMAHHS He 00380/180mb 6e3neYHO
Npayoeamu ma KoHmpono8amu iHCmpymeHm y
HeOYIKy8aHUX cumyauisx.
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—

5) BukopucraHHA Ta AOrnApj 3a iHCTpyMeHTOM,

LLI0 XKMBUTHCA Bif aKymynaTopa

a) 3apadxaiime iHcmpymeHm nuwie 3a 90NOM020t0

3apA0H020 NPUCMPOIO, BKA3AHO020 BUPOBHUKOM.

3apaoHud npucmpid, ujo nioxodums 0o 00H020 muny
aKkyMysIAmopis, Moxe npu3gecmu 00 noxexi 8 pasi

BUKOPUCMAHHA 3 IHWUM GKyMYJIAMOPOM.

Bukopucmosylime enekmpuyHi iHcmpymesmu

Jluwe 3 NpU3HAYeHUMU OJIA HUX AKyMyNiAmopamu.

BUKOPUCMAHHS IHWUX GKyMY/IAMOopIe MOXe npu3secmu

00 mpasm abo NoXexi.

c) Konu akymynamopu He 8uKopucmogyromscs,

36epiealime ix nodani 8i0 Memanesux npedmemis,

AK CKpinKu, MOHemu, K/1to4i, Yeaxu, 28UuHMu abo

iHwWi Heeenuki npedMemu, ujo MoXXyme npusgecmu

00 3aMUKAaHHA 080X KOHMaAkmis. Kopomxe

3aMUKAHHA KNem akymyaamopa Moxe npu3gecmu 0o

8UbYxXYy 60 NoXexi.

3a HegidNnoBiOHUX yMO8 BUKOPUCMAHHA PiOUHA

MOXKe 8UMeKmMu 3 aKkymynamopa; yHukatime

KOHmMakmy 3 yieto piouHoro. AKujo KOHMakm maxu

cmascs, npomutime 3abpyoHeHy 0inaHKy 800010.

AKkwo piouHa nompanusa e oyi, npomuiime 8000i0

ma 38epHimbca 00 flikapA. PiouHa, ujo sumikae

3 aKyMy/IAMopd, MOXe npu3secmu 00 NOOPAsHeHb

ma onikie.

e) He sukopucmosytime nowkodxeHuii abo
MooudgpikosaHuli akymynsmop a6o iHcmpymeHm.
[TowkoOxeHi abo MoOUDIKOBAHI aKyMynAMOPU MOXYMb
nogodumu cebe Henepedbady8aHuM YUHOM, NPU3BO0AYU
00 noxexi, 8ubyxy abo MinecHUM yWKOOKEHHSM.

f) He nidoasatlime akymynamop ma iHcmpymeHm 0ii
802HI0 ma HaOmipHuUx memnepamyp. /Jisi 802Hio abo
memnepamypu guwe 130 °C Moxe CnpuyuHUMU BUBYX.

g) BukoHylime aci iHcmpyKuii ujodo 3apaoku; 3apadxatime
aKkymynamop ma iHcmpymeHm minbKu 8 Mexax
memnepamypHo20 0iana3oHy, 8Ka3aHo20 8
iHcmpykuyisax. Henanexwa 3apadka abo 3apadka no3a
MEXamu 8KA3aHO20 MeMNepamypHo2o 0ianasoHy
MOXe NOWKOOUMU akymMyamop ma nioguuwumu
DU3UK NOXEXI.

06cnyroByBaHHA

a) Hadasatime saw enekmpuyHuti iHcmpymeHm ons
06cnyz08y8aHHA KeanigikosaHum cneyianicmom
3 peMOHMY ma suKkopucmosytime minoKu
i0eHmuyHi 3aminHi demanni. Lle 3a6e3nequme 6esneky
e/1ekmpUYHO20 NPUCMPOIO.

b) Hikonu He 06¢nyzo8yilime nowkKoOXeHi
akymynamopu camocmiiiHo. O6C/1y208y8aHHA
aKyMyIAmopie Maiome 8UKOHY8amMU NpedcmasHUKuU
8UPOOHUKA 6O NpayisHUKU 0piyitiHo20
cepsicHozo0 yeHmpy.

b

=

d

=

DlopaTkoBi nonepeKeHHA 3 TeXHIKK
6e3neku Ana N063MKOBUX NUNOK

Tpumaiime iHcmpymeHm 34 i30/1608aHY NOBEPXHIO
npu 8UKOHAHHI onepayiti, Koau Hacadka 0NA pi3aHHs

MOXKe MopKHymucsa npo8ooKu. Pixyui enemeHmu npu
KOHMakmi 3 0pomom nio Hanpy20t0 Moxyme npussecmu 0o
NoABU HaNpyau 8 IHCMPyMeHMi Ma ypaxeHHs onepamopa
en1eKMpUYHUM CMPYMOM.

Bukopucmosyiime 3amuckay abo iHwuii cnocié
3akpinneHHa 0emani, wo o6po6sI0EMbCA, Ha
cmabineHil nnameopmi. YmpumyeaHHs 3a20mosku 6 pyui
ma npumuckaHHA ii o mina pobume i HecmabineHow ma
MOxe npusgecmu 00 8mpamu KOHMPOJTIO.

Tpumatime pyku nodarni 8io pixy4oi nogepxHi. Hikonu
He nidcmasenAatime pyku nio 3a2omosky. He nioHocbme
naneyi 00 NUILHO20 NOIOMHA i3 380POMHO-NOCMYNAILHUM
pyxom ma 0o ¢ikcamopa nueHo20 NO0MHaA. He
Hamazalimece 3pobumu nusky 6ineu cmitikoro,
MPUMQArYUCh 3 ONOPHY NAACMUHY.

Hoxi nosunHi 6ymu 2ocmpumu. 3amynieri abo
NOWKOOXeHI NUbHI NOSIOMHA CNPUYUHAIOMb BIOXUTEHHS
NUJIKU 8i0 NPAMOI NiHiT ma 3ai0aHHA Nid HABAHMAXEHHAM.
3asxou sukopucmosylme 8i0N08IOHI NUSbHI NOIOMHA 8
3a71€XHOCMI 80 Mamepiany 3a20mosku ma muny po3pisy.
[1i0 yac po3nunroeaHHa mpy6 a6o mpy6onposodie
nepekoHatimecs, ujo 8 HUX HeMae 800U, e/leKMpUYHUX
Kabesnis, mowo.

He mopkatimecs 3a20mosku ma nusibHo20 NOJIOMHA
8idpasy nicna eukopucmanHsa iHcmpymenma. Bou
MOXymb 6ymu dyxxe eapAYuMU.

eped po3nuntoe8aHHAM cmiH, nidnozu ma cmeni
nam’amaiime npo npuxoeaHy Hebe3neky, nepegipme
po3mauiyeaHHs kabenie ma mpye6.

[unbHe N0IOMHO NPOO0BXKYE pyXamucs nicas
8idnyckaHHaA nepemukaya. [lepuw Hix noknacmu
iHCMpyMeHM, HeObXiOHO BUMKHYMU (I020 Ma 3ayekamu,
Wob NubHUL OUCK NOBHICMIO 3yNUHUBCA.

3anuwKoBi pusnkm

[loTpyMaHHA BCix NpaBwua TexHiky 6e3nekm Ta 3acTocyBaHHa
NPUCTPOIB 6e3neKn He rapaHTye YHUKHEHHA NeBHIX
3aMLLKOBUX PU3KKIB. [l0 TaKOro nepeniky Hanexarb:

TopywetHs cyxy.

Hebe3snexa HewacHux 8Unaokis, BUKIUKAHUX Henokpumumu
yacmuHamu nusiku.

Hebe3sneku 0719 300p08'A, CNpUYUHEHI QUXAKOYUM NUJIOM,
PO38UBAIOMbCA NPU NUJIAHHI 0epesuHU, 0cobnuso 0ybd, byka
ma M.

PU3UK minecHUX yUKoOXeHb Yepes 4acmuHKU,

AKI pO3/IMAaoMeCA.

PU3UK oniKie Yepe3 HazpieaxHa npunados nid yac pobomu.
PU3UK MinecHUX yUWKOOXeHb Yepe3 3aHaomo

mpusarne BUKOPUCMAHHS.

3BEPIFAVTE Ll IHCTPYKLY

3apﬂAHl npucrpol
DEWALT He BMMaratoTb HanalwTyBaHb i po3pobneHi Ana
MaKCUManbHO NPOCTOrO BUKOPHCTAHHA.
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EnektpnuHa 6e3neka

EnekTpuuHmin ABMryH po3pobnernii Ana poboTy nuLe 3
O/IHUM 3HaUYeHHAM Hanpyri. 3aBxan nepesipainTe, Wo Hanpyra
aKyMyniATOpa BIAMOBIAAE HAMPy3i, LLO BKa3aHa B TeXHIYHNX
AaHVIX. TakoX NepeKoHanTech, Wo Hanpyra 3apagHoro
MPUCTPOIO BIAMNOBIAAE HANPY3i MEPEXi KMBNEHHS.

Baw DEWALT Balu 3apagHuii npucTpiit BUpOOHMLTBA
D KomnaHii DEWALT mae noABirHy i3onAuiio BignosigHo
10 EN60335; Tomy 3a3emneHHA He € HeobXiAHUM.
AKLLO Kabenb XMBNEHHA NOLWKOAXKEHNIA, MOro HeobXiaHO
3aMIHWTVI Ha CneLjianbHuii Kabesb, Ak MOXKHa

3aMOBUTY B OQiLLiHVX cepBicHMX LieHTpax DEWALT.
opraHizauia 06cyroByBaHHA.

BuKopucraHHA enekKTpUYHOro NoAoBXKyBava
BrKopyCTOBY/iTe NOJOBXKYBaNbHMIA WHYP NLLIe 33 abCONIOTHOT
HeoOXiAHOCTI. BUKOPKCTOBY/iTe Nile pekoMeHI0BaHMi
MOAOBXYBaNbHWIA LUHYP, LLO BIAMNOBIAAE CNOXMBaHIN

MOTY>KHOCTI BalLOro 3apAAHOr0 NPUCTPOIO (AnB. TeXHiYHi OaHi).

MiHimManbHWiA po3mip ciueHHs NPOBIAHMKa CTaHOBUTH 1 MM?;
MaKCvmanbHa foBxunHa — 30 M.

Mpw BUKOPUCTaHHI KabenbHOro bapabaHy 3aBxam BUTATYITe
BeCb kabenb.

BaxknuBi iHCTpyKLUii 3 TexHiKn 6e3neku ana Bcix

3apAagHux I'Ipl/lCTpOiB

3BEPITAVATE LI IHCTPYKUII: Y ubomy KepiBHULTBI MICTATbCA

BaX/MBI IHCTPYKLUi 3 TexHikv 6e3neKu Ta BUKOPUCTaHHA A1A

CYMICHUX 33pPABHUX NPUCTPOIB (411B. «TexHiuHi 0aHi»).

+ [leped sukopucmarHam 3apAaoHo20 NPUCMPOLO
npo4umadme ¢ iHCmpyKuii ma nonepeoxeHHs Ha
3apAGHOMY NPUCMPOI, aKyMyAAmMopax ma npodykmi, 011
AK020 Ui aKyMyAamopu 8UKOPUCMOBYIOMbCA.

TTONMEPEAXEHHA: Hebeneka ypaxeHHs enekmpuyHUM
cmpymom. He donyckalime nompansigHHa piouru 6
3apA0HUl npucmpil. Lie Moxe npu3zgecmu 00 ypaxeHHsA
e1eKMPUYHUM CMPYMOM.

A TMOMEPEAMEHHA:Mu pekomerdyemo
BUKOPUCMOBYBAMU NPUCMPIU 3 KePYBAHHAM
oucepeHyitiHUM CMPYMOM 3 HOMIHAIbHUM 3HAYEHHAM
oucepeHyitiHozo cmpymy 30 MA abo meHwe.

A YBATA: Hebesneka oniky. [Inf 3HUXeHHS pU3UKy
BUHUKHEHHA Mpasm 3apAoxatime nuwe akymynsmopu
DEWALT. akymynamopri bamapei. Inwi munu
aKkyMyJIAmopie MoXyme 8UbYXHYmU, CNPUYUHUBWU
MinecHi yWKOOKeHHA Ma NOWKOOKeHHA MAalHa.

A YBATA: YsaxHo cniokytime 3a mum, wob oimu He
2PaUCA 3 NPUCMPOEM.

TPUMITKA: 3a nesHux ymos, Kou 3apaoHuli npucmpidi
nidKko4eHUl 00 Mepexi XUB/IeHHS, He3axuujeHi
KOHMAKmMU 8CepeouHi 3apA0H020 NPUCMPOI0 MOXYMb
3aMKHymuca 6y0b-aKUM CMOPOHHIM NPEOMEMOM.
CmopoHHi npedmemu, ujo Nnpogoosms CMpyM,
HANPUKAao Memanesa CMpyXKa, anomitiesa onsea
abo 6yob-Aki Memanesi 0emarni, HeObXiOHO 36epieamu
nodani 8i0 3apA0H020 NpuCMPOI0. 3a8x0u gidkoYatime
3apAOHUL npucmpiti 8id po3emku, Konu bamapes He

8CMAHOB/IEHA 8 3APAOHUL npucmpill. Bioknodime

3apA0HUL Npucmpiti 8i0 Mepexi XueseHHA neped

(1020 OYULEHHAM
HE Hamazalimecs 3apA0xamu akymynamop
3apAOHUMU NPUCMPOAMU, W0 He 8KA3AHI 8 YboMy
KepigHUYmai. 3apaoHuti npucmpiti ma akymynamopu 0aHoi
Modeni po3pobiieHi 0718 CyMiCHOI ekcnyamayii.
Lli 3apa0Hi npucmpoi He npu3HayeHi Hi 0119 4o2o
iHWozo, Kpim 3apadku akymynamopie DEWALT
aKkymynamopHi 6amapei. BukopucmanHs 3 iHwumu
aKyMynIAMOPAamu Moxe Npu3secmu 00 BUHUKHEHHA NOXEXi
abo ypaxeHHs eneKmpu4yHUM CMPYMOM.
He niddasatime 3apa0Huti npucmpiti nnugy dowy
abo cHiey.
Mpu 8i0KNt0YeHHi 3apA0H020 npucmpolo 8id mepexi
JKUBJIeHHA MA2HIMb 3d 8UJIKY, d He 3a Kabenb. L[e
3MEHLUMb PU3UK NOWKOOKEHHSA 8UIKU MA Kabestio.
lepekoHatimecs, wjo kabenb po3miujeHuli mak, ujo6
Ha Hb020 He Hacmynasu, He X00U/IU N0 HLOMY Ma He
niddasanu iio2o0 iHWUM ¢i3udHUM 8NIUBAM.
He sukopucmoagytime no0o8yeanbHuli WHyp
OKpim 8unadkie, Kosu ye abconomHo HeobxioHo.
BukopucmarHa HegionogioHUX NO00BXY8AbHUX
WHYpi MOXe Npu38ecmu 00 NOXexi abo ypaxeHHs
e1eKMPUYHUM CMPYMOM.
He knadime 6y0db-sKi npedmemu Ha 3apAoHuUl
npucmpiii ma He 3anuwatime 3apadHuli npucmpiti
Ha M’AIKili noeepxHi, ujo Moxe 3a610kysamu
s8eHmunAyitini omeopu ma npuzeecmu 00 HAOMipHo20
HaepieaHHs. Posmawyime 3apaoHuli npucmpid nodani eio
Oxepes mensia. 3apA0HUl NpUCMPIl 8eHMUMIOEMbCA KPi3b
0mMB0pU Y 8EPXHIU MA HUXHIU YACMUHAX KOPNycy.
He sukopucmosgyiime 3apa0Huli npucmpiti i3
nowkooxeHum Kabenem abo 8usnKoto — ix NompibHo
He2aliHo 3amiHumu.
He sukopucmosytime 3apadHuli npucmpiti, akujo moti
ompumas pizkuli ydap, enae a6o 6ys nowKooxeHuli
IHWUM YuHoM. BioHecims 1020 00 aBMOpU308aHO20
CepBICHO20 UeHmpy.
Akujo 3apadHuli npucmpili sumazae mexHiyHo20
06c/1y208y8aHHA abo peMoHmy, He po3bupatime
tio2o camomy»Ku, a 8ioHecimb 00 asmopu308aHo20
cepeicHo20 yeHmpy. HegionosioHi cnocobu BUKOPUCMAHHA
MOXYMb NPU3BECMU 00 BUHUKHEHHA NOXexXi ab0 ypaxeHHs
e1eKMpUYHUM CMPYMOM.
AKWjo kabenb XusneHHA NOWKOOXeEHO, 0718 YHUKHEHHA
Hebe3neku (1020 HeObXIOHO He2aliHO 3amMIHUMU, 38EPHYBUIUCH
00 8UPOBHUKA, Cneyianicma cepgicHo20 ueHmpy abo iHwo20
KeanighikosaHozo cneyianicma.
Biokntouatime 3apadHuli npucmpiti 8i0 pozemku
nepeo lio20 oyuweHHAM. Lje 00380515€ 3HU3UMU
PU3UK ypaxkeHHA esleKmpudHUM cmpymom. BudaneHHs
aKyMyIAMOPA HE 3HUXYE PUIUK.
HIKOJIN He Hamazatmecs 3'€0Hysamu 08a
3apAOHI NpUCMPOI.
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+ Leli 3apadnuli npucmpiti po3paxosaHutli Ha po6omy 3i
cmaHdapmHoio Hanpyaor nobymoseoi esiekmpomepexi
230 B. He Hamazatimece 8ukopucmosysamu tio2o 3
iHWoto Hanpyaolo. Lle He cmocyembca agmomobineHUX
3apA0HUX NPUCMPOIB.

3apapka akymynartopa (Puc. [Fig.] B)

1. TTigkntouiTh 3apAAHUIA NPUCTPIN A0 BIANOBIAHOT PO3eTKK
nepes BCTaHOBIEHHAM akyMyNATopa.

N

. BcraTe akymynaTop A1y 3apagHUi NpucTpi 4o ynopy.
YepBoHNI1 iHAMKATOP («3apAaaka») Oyne 6n1maTy, BKasyoun
Ha NOYaTOK NPOLeCy 3apAaKN.

w

. Konu 3apagky 3asepLueHo, Y4epBOHUI IHANKATOP rOpUTD,
He 6nnmatoum. Lie 03Hauag, LWo akyMynATop NOBHICTIO
3apAIKEHN Ta MOXe BUKOPVCTOBYBATUCA 0Apa3y abo
3aNMLLATUCA B 3apARHOMY NpucTpoi. LLlo6 BuTArHyTv
AKyMYyJIATOP i3 3aPAAHOMO NPUCTPOIO, HATUCHITL KHOMKY
AebnoKyBaHHaA 12 Ha akymynATopi.

MPUMITKA: 1106 336e3neuuTii MakcumanbHy NpoayKTVBHICTb

Ta TpMBaNiCTb pobOTY NITIN-IOHHOrO aKyMyNATOPa, NOBHICTIO

3apAgiTb MOro nepes NepLIMm BUKOPUCTAHHAM.

Po6oTa 3apagHoro npucTpoo
Hukde onmcaHi iHAMKATOPK CTaHy 3apAaKY akymynAaTopa.

[HavKaTopY 3apAZKN
I JepAmkaETsh —_—— = E
| [10BHICTIO 3apAmKeHwii —_— E

3aTpUMKa Yepe3 HaaMipHo
BYCOKY/HU3bKY Temnepatypy
akymynatopa®

- ———— ¥

*UYepBOHWII iHAMKaTOP Oy/ie NPOAOBXKYBATU MUTOTITH, @ XKOBTH
iHAMKaTOp OyZe ropiTi Nig yac BUKOHAHHA LbOro 3aB/iaHHs.
Konu akyMynatop focArHe NpUHATHOI Temneparypu,
KOBTUI IHAMKATOP 3racHe, a 3apAAHUNA NPUCTPIl BIHOBUTb
npouec 3apaaku.

CyMiCHUI 3apAAHMIA NPUCTPIV He By e 3apAmKaTY HECNPABHMNIA

aKyMynATop. 3apAnHui NPUCTPIl PO3Ni3HaE HECMPaBHY

6atapelo Ta He BBIMKHE CBITNIOBWI IHAUKATOP.

MPUMITKA: Lle Takox Moxe CBifuMTI Npo npobnemy 3

3apASHUM MPUCTPOEM.

AKLLO BMABNEHO NPObReMy i3 3apAAHUM NPUCTPOEM, BIAHECITb

3apANHNIA NPUCTPIN Ta akyMyNATOp ANA NepeBipki B

ABTOPW30BaHWI CEPBICHUI LEHTP.

3aTpuMmKa Yepes HaaMipHO BUCOKY/HN3bKY TemnepaTypy

aKkymynaropa

AKLLO 3apAaHNIA NPUCTPIN BUSHAYAE, L0 aKyMyNATOP

€ HaIMIpHO rapauvmM abo XONOAHMM, BiH aBBTOMATUYHO

BMVIKAE PeXIM TeMNEPaTYPHOI 3aTPUMKK, MPUNHAKYM

npoLec 3apAaKM, AOKV akyMyNATOP He JOCATHE BIANOBIAHO!

Temnepatypu. IMicna AOCATHEHHA NPUINHATHOT TemnepaTypu

3apALHUIA NPUCTPI aBTOMATUYHO NEPEMUKAETHCA B PEXIM

3apAaKM akymynatopa. Lia GyHKkLia 3abe3neuye MakcumanbHui

TepMiH Cy0u1 akyMynaTopa.

XonofHuin akymynatop 6yae 3apamKaTica NosinbHile
NOPIBHAHO 3 TENMM akyMynATOPOM. Takuii akymynatop byae
3apALKATVCA MOBINbHILLE NPOTATOM BCbOTO LWKIY 3apAAKY Ta
He MOBEPHETLCA 10 MAKCUMATbHOTO 3HaYeHHA 3apAAKM, HaBiTb
AKLLO HarpieTbCa.

3apAgHui npuctpit DCB118 ocHalLeHNii BHYTPILLHIM
BEHTWUIIATOPOM, MPU3HAYEHM ANA OXONOLKEHHA aKyMyATOPa.
BeHTUIATOP aBTOMATNYHO BMUKAETBCA, KOMU akyMyNATOP
noTpedye oxonoKeHHA. Hikonu He BUKOPUCTOBYITE 3apAgHNI
NPUCTPINA, AKLLO BEHTUNATOP NPaLItOE HeHanexHUM YnHoM abo
BEHTUNALINHI OTBOPM 330710KOBaHI. YHUKaTe NOTpanisHHA
CTOPOHHIX NPeAMETIB ycepeanHy 3apagHoro NprucTporo.
EnekTpoHHa cuctema 3axucry

[HCTPYMeHTM 3 NiTil-IoHHUMI akymynaTopamm XR po3pobneHi
3 BUKOPWCTaHHAM eNeKTPOHHOT CUCTEMM 3aXWCTY, AKa

3aXMLLAE akyMynAToOp BiA NepeBaHTaXeHHA, NeperpisaHHA abo
TOOKOI PO3PAAKN.

MprCTPIilt aBBTOMATUYHO BUMMKAETLCA, AKLLO CMPaLbOBYE
€JIeKTPOHHA CUCTeMA 3axMCTy. AKLLO Lie CTanocs, BCTaHOBITb
NITIR-IOHHWI aKyMYNATOP B 3apAAHWIA NPUCTPIN 4O

MOBHOI 3apALKN.

KpinneHHa Ha cTiHy

Lli 3apanHi npucTpoi MOXHa 3aKpINUTK Ha CTiHi, Y4 NOCTaBUTM
Ha CTin abo iHwWy pobouy noBepxHIo. [pu KpinneHHi Ha CTiHy
pO3TaluyinTe 3apAAHNI NPUCTPIV HeflaneKo Bifj eNeKTPUYHOT
PO3€eTKY, a TaKox NOAANI Bif} KYTIB Ta iHLUMX NePELKOA, LWo
3aBaXaloTb MOBITPAHOMY MOTOKY. CKOpUCTaiTeCA 3aAHbOI0
UaCTUHOIO 3aPAAHOTO NPMCTPOIO B AKOCTI WabMoHy AnA
pO3TalllyBaHHA KPIMWAbHWX MBUHTIB Ha CTiHi. HapinHo 3adikcyiiTe
3apAAHNIA NPUCTPIN 33 AONOMOrOI0 WYpYnNiB (NOTPIGHO
npuaGaTH OKPemo) AOBKMHOI0 MPUOAM3HO 25,4 MM 3 TOMIBKOKO
AiaMeTpom 7-9 MM, LLLO 3aKPyUyloTbCA B AePEB'AHY MOBEPXHIO
110 ONTVIMANBHOT FANOUHMY, WO6 3aNMWMNOCA NPUBAN3HO 5,5 MM.
BripiBHANTE OTBOPU Ha 3a/AHil MOBEPXHI 3aPAAHOTO NPUCTPOIO
3 BUCTYNaouMMK Lypynami, Micna Yoro NOBHICTIO BCTaBTe
Lypynu B OTBOPW.

IHCTPYKUIiT 3 ouMLeHHA 3apAAHOro NPUCTPOIO
TOMNEPEAXEHHA: Hebe3neka ypaxceHHA
efleKmpuyHUM cmpymom. Biokntouime 3apAaoHuli
npucmpiti 8i0 po3emku 3MiHHO20 cmpymy neped
1i020 oyuWeHHAM. bpyd ma xup MOXHa 8udanumu 3
N0BEPXHI 3apA0HO20 NPUCMPOIO 3a 00NOMO20I0 2aHYIPKU
abo mAKo Hememanesol wimku. He gukopucmosytime
800y ma MulHi po34yuHu. He do3sonatime piouHi
nompanaamu 8cepeouHy iHCmpymeHma ma Hikonu He
3aHypiolime demarni iHcmpymeHma 8 piouHy.

Akymynatop

BaxknuBi iHCTPYKLii 3 TexHiku 6e3neKku gna
pisHUX TUNiB aKymynATopiB

[pu 3aMOBNEHHI 3MIHHIX aKyMynATOPIB He 3abyabTe BKasaTy
HOMEP 3a KaTaJIoroM Ta Harnpyry.

HoBwih akymynaTop 3apagkeHnii He noBHicTio. [epes
BMKOPVCTAHHAM aKyMynAaTopa Ta 3apAgHOro NpucTpoio
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npoyuTaiiTe BCi HYKYe HaBeeHi IHCTPYKLIT 3 TexHikv 6e3neku.
Micna Uboro BMKOHalTe BCi BKa3aHi MyHKTW NpoLeaypy 3apaaku.

NPOUYUTAIATE BCI IHCTPYKLIII

+  He3sapsaodxatime ma He sukopucmosytime akymynsamop
y 8ubyxoHebe3neyHux ymoeax, Hanpuknao e
npucymtocmi nezkosatimucmux piouH, 2asie abo nusny.
[1i0 yac ecmarosneHHa abo 8uliMaHHs 6amapei 3 3apA0H020
NpUCMPOIO MOXe CNanaxHymu nun aéo napa.

- Ha npuknadatime 3ycunns, ecmasnaoyu
aKkymynamop 8 3apA0Hut npucmpit. XX0OHUM YyuHom
He MoOueiKytime akymynamop, abu ecmaHosumu
tio20 8 HecymicHuli 3apA0HuUll npucmpit, adxe
aKyMyniAsmop Moxe po3ipsamuca ma cnpuyuHuUmu
ceplio3Hi mpasmu.

« Bukopucmosytime minoku 3apaoHi npucmpoi DEWALT ona
3aPAOKAHHA aKyMynamopie.

« HE 3aHypiotime akymynamop y 600y ma iHwi piouHu ma He
bpuskaiime Ha Hb02O.

-+ He36epizaiime ma He sukopucmogytime iHcmpymeHm
ma akymynamop y micusx, 0e memnepamypa moxe
csazamu a6o nepesuwysamu 40 °C (104 °F) (Hanpuknao,
6ins 2apaxie abo memanesux 6yodieens 81imky).

+  Hecnantolime akymynamop, Hagime AKU40 8iH CUNbHO
nowkoodxeHuli a6o noeHicmio 3HoweHut. Akymynamop
Moxe 8UBYXHymU y 802Hi. Konu nimidi-ioHHi akymyaamopu
20pAMb, YyMBOPIoIMbCA MOKCUYHI 8UNAPOBYBAHHA
ma pe4yosuHu.

- fAKwo emicm akymynamopa nompanus Ha wkipy,
HezaliHo npomutime ye micye M’SKUM Musiom ma
800010. AKWO PIOUHA 3 AKyMYIAMOPA NOMPAnua 8 odi,
npomutime 8i0kpume 0ko NPOMA20M 15 x8unuH abo 0oku
NOOPA3HEeHHS He 3HUKHe. AKWO HeobXiOHO 38epHymMucA 0o
TIKApA, akymynamopHuUU enekmponim CkaaoaemsCa 3 Cymii
DIOKUX Op2aHiYHUX 8y2r1eKUCuxX coneli ma coneti aimito.

- Bmicm 8iokpumozo akymynamopa moxe cnpuduHuUmu
NnoOpasHeHHsA OUXANbHUX WAAXI8. Bulioims Ha ceixe
nosimpA. AKWO CUMNMOMU He 3HUKHYMb, 366PHIMbCA
00 nikaps.

TOMEPEAXXEHHA: Hebesneka oniky. PiduHa 3

aKYMyZIAMOpa MoXe CnanaxHymu, AKWo Ha Hel

nompanume ickpa abo noym’s.

TONEPEAXEHHA: 3a xo0HuUx yMo8 He Hamazatimecs

8I0KPUMU aKyMynAMOp. 3a 6y0b-AK020 NOWKOOXEHHS

akymyiamopa He ecmarossioime (1020 y 3apAoHul
npucmpiti. He 6utime, He kuoalime ma He nowkooxylime
akymynamop. He gukopucmosytime akymyngamop ma
3apA0HUl npucmpit, AKWo mi ompumanu piskud yoap,
8nasu abo by1u NOWKOOXEH iHWUM YUHOM (Hanpuknao,
6yN1U NPOKOIOMI UBAXOM, 80APeHI MOSIOMKOM, Ha

HUX Hacmynunu). Lle Moxe npuseecmu 00 ypaxeHHs

e/1eKmpuYHUM Cmpymom. [10WKOOXeHI akymynamopu

HEeobXiOHO NosepHymu 00 CepaicHo20 UeHMpy

18 NepepobKu.

TMOMEPEJKEHHA: He6e3neka 8UHUKHeHHS NoXexi.

36epizaiime ma nepeHocime akymynamop

A

mak, ujo6 memanesi npedmemu He mopKanucs
lio2o 8i0KpuMux KOHmMakmis. Hanpuknao, He
Kadime akymynamop y papmyx, KuwieHi, AWUKU 3
iHCMpymMeHmamu, Kopobku 3 Habopamu npunaoos,
Wyxa0u moujo, e MoXyms 6ymu UsAaxu, 28UHMU,
K/K04i moujo.

A YBATA: Konu incmpymeHm He sukopucmosyemscs,
3anuwatime (io2o Ha 6oyi Ha cmabineHili nosepxHi
8 makomy micyi, 0e yepes Hb020 He MOXHA
nepedyenumucs ma enacmu. /leski iHcmpymeHmu
3 8EIUKUMU KYMYSIAMOPAMu MOXymb CMOAMU HA
bamapei, ane ix MOXHA J1e2Ko NepekuHymu.

TpaHcnopTyBaHHA
A TMOMEPEAXEHHA: He6e3neka 8UHUKHeHHSA
noxexi. [1i0 yac nepeseseHHs akymynamopie Moxe
BUHUKHYMU NOXexa, AKUO KOHMAkmu akymysismopa
8UNAdkogo 8BilIdyMb 8 KOHMAKM 3 71eKMPONPOBIOHUM
Mmamepianom. [1id 4ac nepeseseHHa akymynamopie
nepekoHatimecs, Wjo ixHi KOHMAakmMu 3axuuyeHi ma dobpe
[30/1608aHi 8i0 Mamepianis, AKi MOXyme ysilimu 3 HUMU 8
KOHMAKM Ma 8UK/IUKAMU KOPOMKe 3aMUKAHHS.
TIPUMITKA: [Tpu nepeseseHHi nimiti-ioHHUx
akyMyJIamopie He MOXHA 30a8amu ix 8 6a2ax.
Axkymynatopu DEWALT signosigatots BCim Hopmam
NePEeBE3EHH, OMVCAHNM Y rany3eBrx Ta 3aKOHOAABUNIX
NOOXEHHAX, BKMIOYHO 3 pekomergaaviam OOH npo
nepeBe3eHHA Hebe3neyHYIx BaHTaxiB, NpaBunamu nepese3eHHa
Hebe3neuHux BaHTaxiB MixKHapoaHOT opraHisalyii nosiTpAHOro
TpaHcnopty (IATA), MiXXHapoAHUM NpaBMiamm NepeBe3eHHs
Hebe3neuHux BaHTaxiB BOAHMM TpaHcropTom (IMDG) Ta
€BPONENCHKIN Yrodi Npo MixkHapOAHE A0POXHE NepeBe3eHHs
Hebe3neyHux BaHTaxiB (ADR). JliTi-iOHHI enemMeHTV XKMUBNeHHS
Ta aKymynatopu bynu nepesipeHi BiANOBIAHO A0 PO3AiNY
38.3 KepiBHMLTBa 3 TECTIB Ta KPUTEPIB LLOAO NepeBe3eHHa
Hebe3neyHux BaHTaxis PekomeHaaLlin OOH.
Y 6inbliocTi BUNaAKiB nepese3eHHs akymynatopis DEWALT
MOXe ByTI KnacndikoBaHo AK Nepese3eHHA HebesneuHnx
PEYOBUH, LLO MOBHICTIO NiANaAatoTb Nif knac 9. 3aranom Tinbku
BaHTaX, LLO MICTATb NiTii-iOHHI aKyMyNATOPY EMHICTIO binblue
3a 100 BaT-roavH (BT-rog.), BUMaraioTb TpaHCMOPTYBaHHA
BiANOBIAHO 1O HOPM NepeBe3eHHsA Hebe3neyHUx peyoByH,
LL|0 NOBHICTIO NignagatoTb Nifg Knac 9. Ha BCi NiTi-ioHHI
aKyMyNATOPY HaHeCEHO 3HaUYeHHA BaT-roauH. Kpim Toro,
uepes CKMaAHOCTI 3aKoHOAaBYMX HOpM KomnaHis DEWALT
He PeKOMEH/YE TPaHCNOPTYBaHHA OKPEMO NITIN-IOHHNX
aKyMyNnATOPIB NOBITPAHUM TPAHCMOPTOM, HE3aNeXHO
Bif] MOKa3HWKa BaT-rofAuH. llepese3eHHs iIHCTPYMEHTIB 3
aKyMyNnATOpamMu (y KOMMNEKTI) MOXHA BUKOHYBATW MOBITPAHNM
TPaHCMOPTOM, AKLLO 3Ha4eHHA BaT-FOAVH He NepeBuLLye
100 Br-rog.
He3anexHo Bif TOro, Un BaHTaX BBAXXAETbCA BUKIIOUEHNM
ab0 MOBHICTIO PErnamMeHTOBaHIM, BaHTaKOBIANPaBHYK Hece
BifJNOBIAANBHICTb 3a BIAMNOBIAHICTL OCTAHHIM HOPMaM LLOAO
BMMOT 10 YNaKOBKM, ETUKETOK/MapKyBaHHA Ta AOKyMeHTaLjii.
IHdOPMaLLif, WO HABOAMTLCA Y LIOMY PO3AINI KEPIBHALTBA,
CyMITIHHO NepeBipeHa Ta BBaAETbCA AiICHOI0 Ha MOMEHT
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CKNafaHHA JokymeHTaui. [lpoTe YMHHI HOPMATVBM MOXYTb
nignAraTv 3miHam. NMokyneLb Hece BiANOBIAaNbHICTb 3a Te, W06
oro Ail BiANOBiAANM NEBHUM HOPMaM.

TpaHcnopTtyBaHHsA 6atapei FLEXVOLT™

batapes DEWALT FLEXVOLT™ mae 8a pexumit: BUKOPUCTaHHSA
Ta TPAHCMOPTYBAHHA.

Pe>Knm BUKOpUCTaHHA. NPV BUKOPWCTaHHI 6aTapel
FLEXVOLT™ okpemo abo 8 npopykti DEWALT 188 BoHa npaliioe
AK 6aTapes noTyxHicTio 18 B. Akulo batapeio FLEXVOLT™
BCTAHOB/EHO Y NPUCTPIl NOTYKHiCTIo 54 B abo 108 B (aBi
6atapei 54 B), BoHa byae npauioBath Ak 6atapes 54 B.

Pexum TpaHCnopTyBaHHA. AKLLO Ha 6aTapeto FLEXVOLT™
BCTAHOB/EHO KPWLLKY, BOHA 3HAXOANTLCA Y PEXMMI
TPaHCNOPTyBaHHA. He 3HiMawTe Lo KprLKy

NPV TPAHCNOPTYBaHHI.

Y pexumi TpaHCNopTyBaHHA
NOCNIAOBHICTb €NeKTPUYHIIX
enemMeHTIB aKyMynATopa
pO3'€HaHa, LLO CTBOPIOE

3 aKyMynATOPY 3 MEHLUMM 3HauYeHHAM BT-rof B NOPIBHAHHI 3

1 aKyMynATOPOM i3 BiNbLUMM 3HaUEHHAM LIbOro NoKasHYKa. Li
3 aKyMyNIATOPY 3 HIXKUYMM 3HAUEHHAM BaT-TOAUH MOXYTb OyTU
BUKITIOYEHI 3 MEBHIX HOPM TPAHCMOPTYBaHHS, LLO
3aCTOCOBYIOTHCA ANA aKyMyATOPIB 3 binblunm

3HaUEeHHAM BaT-TOANH.

Hanpwuknag, nokasHuk
TPaHCMOPTYBaHHA MOXe
6yTn 3 X 36 BT-rog, wo
03Hauae 3 akymynaTopu
no 36 Br-rog KoxHuiA. Mpw
LibOMY NOKa3HK BT-rog
B PEXXMMI BUKOPUCTaHHA MoXKe OyTU BKasaHuit Ak 108 BT-rog
(1 akymynatop).

PekomeHpauii wopo 36epiraHHa
1. Haitkpawym micuem Ana 36epiraHHA iHCTpyMeHTa €
MPOXONOAHE Cyxe MICLie, KyAK He NoTpannaioTb Npami
COHAYHI NPOMEHI Ta HeMae AOCTyny Tenna Ta xonoay. [ns
ONTUMANbHOI NPOAYKTUBHOCTI Ta TepMiHY CRy6u 6aTapeit
3bepiraiiTe ix 33 KIMHaTHOT TeMNepaTypu, KONy BOHU
He BVIKOPVCTOBYIOTbCA.

. Mpu TpuBanomy 36epiranHi 4nA ONTYManbHOMo
pe3synbTaTy peKOMEHAYETLCA MOMICTUTI MOBHICTIO
3apAIKEH aKyMYIATOP Y Cyxe NPOXOJOAHE MiCLie no3a
3apPASHUM NPUCTPOEM.

MPUMITKA: He pekomeHAyeTbCA 36epiraTi akyMynatop

NOBHICTIO PO3PALKEHUM. AKYMYAATOP NOTPIBHO Nepe3apaanTh

nepez BMKOPUCTaHHAM.

[puKnas MapkyBaHHa cnocobis
BUKOPUCTaHHA Ta TPAHCMOPTYBaHHA

(3% Use: 108 Wh

(3« Transport:3x36 Wh

N

ETnkeTKn Ha 3apAgHOMY NpUCTPOI Ta
aKymynaropi

Kpim CMMBONIB, WO BUKOPUCTOBYIOTHCA Y LIbOMY KEPIBHWLTBI,
ETUKETKM Ha 3apAAHOMY MPVCTPOI Ta akyMyIATOPI MOXYTb
MICTUTV HaBeLleHI HUXKUE NO3HAYKN.

[TpoyumnTaiiTe iIHCTPYKLT LUbOro KepiBHMLTBa
nepes BUKOPUCTaHHAM.

[lvB. po3ain «TexHiyHi daHi» 11100 Yacy 3apALKN.

1@ O

He TopKaiiTeca enekTponpoBigHUMM NpeameTamm.

He 3apAagxaliTe NOWKO4KeH] akyMynATopy.

He nigpasavTe BNaMBy BOAW.

! HeraiHo 3amiHIONTe MOLKOWKEHWI PIT XMBAEHHS.

i

i::?: 3apapxariTe akymynatop 3a Temnepatypu 4-40 °C.

~

5

JInwe anA BUKOPUCTAHHA B NPUMILLEHHI.

4

YTunisyiiTe akymMynaTopy 3 HanexHok TypboTolo
MPO HaBKOJMLLIHE CEPefjoBHLLE.

”

LI-ION
3apamxante akymynatopu DEWALT nuwe 3a
[IONOMOTOI0 CneLiafibHNX 3apAHKX NPUCTPOIB
DEWALT . 3apAgKa iHWKX akyMynATopHYX baTapei,
HiX Npy3Haueri DEWALT, y 3apagHomy npuctpoi
DEWALT moske npu3BecTt 1o ix BUOYxy abo iHLMX
Hebe3neyHux cuTyaLin.

DCBXXXv

W&

2K

He cnaniolite akymynatopu.

BMKOPVICTAHHSA (6e3 Kpuiwku ans
==* TPaHCNOPTYBaHHA). [Tprknag: 3HaueHHa BT-rog
- cTaHoBUTb 108 BT-rog (1 akyMynaTop NOTyKHICTiO
108 Br-rop).
TPAHCMOPTYBAHHSA (3i BCTaHOBNEHOIO KPULLIKOKD
== /1A TPDAHCNOPTYBaHHA). [pnKNas: 3HaueHHs
Br-roa ctaHoBUTS 3 X 36 BT-rog (3 akymynatopu
NOTYXHICTI0 36 BT-rog).

Tun akymynaTtopa

MNpuctpin DCS334, DCS335 npalitoe Bia akymynatopa
MOTYXHICTIO 18 BONbT.

[ina ekcnayatauii npuaaTHi akyMynAaTopu HacTynHUX MOAENEN:
DCB181,DCB182, DCB183, DCB183B, DCB184, DCB1848,
DCB185, DCB187, DCB189,. [ivs. foaatkosy iHGopmaLito y
po3aini TexHiyHi 0aHi.

KomnnekT noctaBKu

[lo KoMMneKTy BXOAUTD:

1 be3gpoToBa N0631KOBa NiKa

1 (TiliKa 40 NOAPANMH HaKNazKa Ha OMOPHY NNacTyHY
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[NopT Ana BraaneHHa nuny

Mno36ipHNniA NoTok
JliTiit-ioHHwin akymynsaTop (mogeni C1, D1, L1, M1, P1,S1,T1,
X1,Y1)
2 Jlitin-ioHHi akymynaTopu (mogeni C2, D2, L2, M2, P2, 52, T2,
X2,Y2)
3 JliTiit-ioHHi akymynatopu (mogeni C3, D3, L3, M3, P3, S3, T3,
X3, Y3)
1 TocibHuK 3 ekcrnyaTaii
MPUMITKA. Akymynatopu, 3apaaHi NpucTpoi Ta Kopobk Ana
30epiraHHaA He BXoAATb 10 KoMNeKTy Mogeneit N. AkymynaTopy
Ta 3apAJHI NPUCTPOT He BXOAATb A0 KoMnnekTy Moaenei NT.
Mogeni B BkntouaioTb akymynaTopu Ana Npunagis 3 NiATpUMKO
Bluetooth®.
MPUMITKA. TekcToBuin 3HaK Ta norotunv Bluetooth® e
3aPeECTPOBAHVIMYI TOBAPHIMM 3HAKaMU, LLO Hanexarb
komnaHii Bluetooth®, SIG, Inc. byab-Ake BUKOPUCTaHHA
Takux 3HakiB komnaHieto DEWALT 31iCHIOETbCA 3rigHo 3
Nilensieto. IHWi TOProBi MapKu 11 TOProBi Ha3BM HanexaTb
BiANOBIAHMM BNACHMKAM.
[lepesipme iHcmpymerHm, demani ma npunados
HA NOWKOOXEHHS, W0 MO2U BUHUKHYmMU Nid
4ac MpaHcnNopmMysaHHA.
[leped 8UKOPUCMAHHAM YBAXHO npoyumatime ma noBHicmio
3po3ymitime yeti NOCI6HUK.

1
1 TMno3axmcHNi Koxyx
1
1

MapKyBaHHﬂ iHCTpYMEHTa
Ha IHCTpYMEHTI € HaCTynHi NikTorpamu:

[pounTaliTe IHCTPYKLIT LbOro KepisHMLITBA
nepes BUKOPUCTAHHAM.
BrkopucTOBY/iTe 33C00M 3aXICTy OpPraHiB ClIyxy.
BrikopucToByiiTe 3aC06U 3axICTy 0uelt.

PostawyBaHHA Kopy aatu (Puc. A)
Kon natv 10, 10 BKMIOYAE TaKOX PiK BUPOOHULITBA, 3a3HaueH i
Ha Kopnyci.
IMpuknaa:
2019 XX XX
Pik BUpobHMLITBA

Onuc (puc. A)
YBATA! Hikonu He modugikyime enekmpuyHi
iHcmpymeHmu ma ixHi demani. Le Moxe npussecmu do
NOWKOOXeHHA MAatHa abo minecHUX yuKOOXeHe.

1 TpurepHuii nepemmkay Wwemakocti (DCS334), nepemiikay
«YBIMK./BumK.» (DCS335)

2 KHorKa 6nokyBaHHsA (nuwe DCS334)

3 CeneKTop KOHTPOAIO WBMAKOCTI

4 3aCyBKa BUBIbHEHHA NUBHOTO NOMOTHA
5 3anobixHUK A4 nanbLis

6 Baxinb Kpyrosoro pisaHHA

7 OnopHa nnactvHa

8 Baxinb Haxuny onopHOI NAACTUHNM
9 Pyuka

10 Kop patn

Cdepa 3acTocyBaHHA

Jlo63vKosi nunkn DCS334 i DCS335 npusHadeHi ans

NPOGeCinHOro pisaHHs fepeBrHI, CTani, aNoMiHito, NNACTHKY

Ta Kepamikn Ha Pi3HUX pOBOUMX AiNAHKaxX (HanpuKnag,

6yniBeNbHNX MaAAHUYMKAX).

HE BvKOpKCTOBY/Te 33 YMOB NiABYLLEHOT BoNOrocTi abo B

NPUCYTHOCTI NErKO3aMMUCTUX PIfWH Ta rasis.

Lli no63nKoBi MUK N POBOTH Y BaXKIIX YMOBAX €

NPOdECiiHNMI IHCTPYMEHTAMM.

HE fo3BonAiTe 4iTAM NIAXOANTM Ha Hebe3neyHy BiAcTaHb

Ta TOPKATUCA IHCTPYMeHTa. BUKOPUCTaHHA IHCTpyMeHTa

HeAOoCBIAUYEHMMY OnepaTopamm NoTpebye HarnAmy.
[liTv Ta xBOpI Ntoawn. Lel NpucTpiit He Npr3HayeHnin
AR BUKOPUCTAHHA [1iTbMI Ta 0CO6aMI 3 0OMeXeHMI
®i3nYyHMMK aBO PO3YMOBVIMI MOXKNMBOCTAMY H€3 HarnALy.
(Bumora XE — TinbKu aHrniicbKoo MOBOIO)
Lle# npvnaa He Npu3HadeHnii AnA BUKOPUCTaHHA
0cobamu (B TOMY YNCNi [ITbMU) 31 3HUKEHUMY QI3UUHVMY,
CEHCOPHMMM 360 PO3YMOBUMU MOXIIMBOCTAMM abO
ocobamu, AKUM BpaKye A0CBIiaY abo 3HaHb, 3@ BUHATKOM
BMMaAKIB, KOAM Taki 0CO6M NPaLIoIOTL Nif HarAA[oM 0Coby,
AKa Hece BiNOBIAANbHICTL 3a iXHio be3neky. He MoxHa
3aNMWaTK AiTel HAOANHLI 3 LM NPVNaZoM.

MOHTAX TA HANALUTYBAHHA

A TMOMEPEAXEHHA: o6 3HU3umu pu3suk ceplio3Hux
minecHuX ywkooxeHo, BUMKHIMb iHCMpymeHm

ma 8idknoyime akymynsmop neped 8UKOHAHHAM
6y0b-AKUX HaNAWMYeaHb 6o 3HIMAHHAM/
8CMAHOB/IEHHAM 000aMK08020 06/10HAHHA a6o

npunaods. Bunadkosudi 3anyck mMoxe npussecmu

00 mpagm.

TOIEPEAMEHHA: Bukopucmosyime mineku DEWALT
akymysiamopu ma 3apsaoHi npucmpor.

A

YcTaHOBKa aKymynATopa B iHCTPYMEHT Ta

noro BuiimaHHa (Puc. B)
MPUMITKA. lNepekoHainTech, Wo Ball akymynatop 11
NOBHICTIO 3aPALXKEHNI.
[inA BCTaHOBJIEHHA aKyMyNATOpa Y Py4Ky
iHCTpymeHTa
1. BupisHaiite akymynatop A1 o HANPAMHX y pPyyLii
iHCTPYMeHTY (Puic. B).

2. BcrasTe akymynaTop y pyuky Ao yrnopy Ta nepekoHanTech,
LL{0 BM NOUYNM 3BYK KNallaHHA akyMylIATopa, WO CTaB
Ha MicLe.

BuiimaHHA aKkymynaTopa 3 iHCTpymeHTa

1. HaTUCHITb KHOMKY po3610KyBaHHA 12 Ta BUTATHITL
aKyMYNATOP 3 PYYKM IHCTPYMEHTa.
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2. BctaBTe akymynAaTop y 3apAAHUIA NPUCTPIl, AK ONCaHO y
pO3L4iMi WOAO 3apALHOr0 MPUCTPOIO LIbOro KepiBHULTBA.

AKymynaTopu 3 iHAMKaTOpOM pPiBHA 3apAay
(Puc. B)

[eaxi akymynaropu DEWALT ocHaLLeHi iHAnKaTopom 3apagy
3 TPbOX 3€M1eHUX CBITIIOAIOAIB, WO BKA3yl0Tb PiBEHb 3apAay
aKyMyNATOPA, LLO 3annLLNBCA.

LL06 yBIMKHYTYW IHAMKATOP 3apAdY, HATUCHITL Ta yTpUMYyiiTe
KHOMKY iHAVKaTopa 3apagy 6. Tpu 3eneHi ceitnogioam 6yayTs
ropiTV BIANOBIAHVM YMHOM, BiIOOPaxytoun piBeHb 3apAaKN
akymynatopa. Konu piseHb 3apady akyMynatopa Huxde
BiZiNOBIAHOIO NIMITY, IHAMKATOP PIBHA 3apAdy He ropuTh, a
aKyMynATOP NOTPIBHO 3apAANTH.

MPUMITKA: [HA1KaTop piBHA 3apAAKYM NOKA3YeE NMLE PiBEHb
3aPALAKK, LLO 3aNMLLKBCA B aKyMyNATOPI. BiH He nokasye
OYHKLIOHaNbHICTb IHCTPYMEHTA, a 10r0 MOKA3HMKM MOXYTb
3MIHIOBATUCb BIAMNOBIAHO JO KOMMNEKTHOCTI IHCTPYMeHTa,
TemnepaTypy Ta Cnocoby 3acToCyBaHHA.

BctaHOBNEHHA i 3HATTA NUIbHOIO NONOTHA

(puc.D,))

BcTaHOBNEHHA NUIbHOIO NMOJMIOTHA

MPUMITKA. Y uiit n0631KOBI ML BUKOPUCTOBYIOTHCA AULLE

nunbHi nonoTHa T-Shank.

MPUMITKA. lNonoTHo Ana po3nuitoBaHHaA BpiseHb DT2074

npusHayeHe nuwe ana nob3mkosux nunok DEWALT DCS334

i DCS335.

MPUMITKA. lNpu BCTaHOBAEHHI NONOTEH AN1A PO3NUIOBAHHA

BpiBeHb (DT2074) HeoOXiSHO 3HATU BCTABKY Bif CKOMIOBAHHSA

CTPYKKM (12, puc. J) | BCTAaHOBWTW OMOPHY NNacTvHy B

NONOXEHHA HepyxoMoro obmexysaua 0 °.

MPUMITKA. HeobxiaHo ninbupatyv BianosigHe niibHe NoaoTHO

QN4 Matepiany, Lo po3pi3yeTbCA.

. TpuMaiiTe 3acyBKy BYBINIbHEHHA NONOTHa 4 BIAKPUTOLO, AK
noKasaHo Ha puc. D.

. BcTagTe axypHe nubHe NooTHO B 3aTUCKHNA
MexaHi3m 13, HanpasnAouM 3aHI0 YaCTUHY AMCKa B
KaHaBKy HanpAmHWX ponukis 7.

. AXypHa YacTWHa Ma€ OyTW NOBHICTIO BCEpPeaNHI
3aTVCKHOTO MEXaHi3Mmy.

4. BianycTiTb 3aCyBKY BMBINbHEHHA NOMOTHA.

N

w

3HATTA NWIbHOIO NONOTHA

OBEPEXHO! He mopkaltimeca 8uKopucmaxux noiome,
BOHU MOXYymMb 6ymu 2apa4umu. Lle moxe npussecmu
00 mpagm.

1. TpumariTe 3acyBKy BUBIbHEHHA NONOTHa 4 BIAKPUTO.
2. [puv nerkomy CTpyLLyBaHHI NONOTHO BUNage.
3. BignycTiTb 3aCyBKY BUBINIbHEHHA NONOTHA.

Haxun onopHoi nnactunu (puc. E)

Haxun onopHoi nnactuHmn

1. 3HIMITb HacaaKy NA YCYHEHHA NUNY, AKLLIO BOHN
BCTAHOB/EHi HA IHCTPYMEHT, OCKINbKM IHCTPYMEHT

HEMOX/MBO HaXMANTW, AKLIO BOHW BCTaHOBNEHI. [vB. po3ain

YcyHeHHa nuny.

2. Po36nokyliTe onopy, NOTATHYBLUM BaXifb Haxuny ONOpPHOI
nnactuHu @ soik.
3. 3micTiTb ONOPHY NAACTUHY 7 Bnepes, o6 BignycTuTy ii 3

NONOXEHHA Hepyxomoro obmexysaya 0 °.

MPUMITKA. OnopHy nnactuHy MoxHa HaxunaTv Biso

a60 BMpaBo 3 MakCMManbHUM KyTom 45 © 8 By Ab-AKOMY

HanpamKy. Ha 15 i 30 ° € nomiTHI dikcatopwu.

4. MNicna pocarHeHHA HeoOXIAHOTO KyTa Haxuny 3adikcyiTe

OMOPHY NAACTUHY B NOTPIOHOMY NONOMEHHI:

a. [na kyTiB Haxuny 0 ° 45 ° NOCyHbTe ONOPHY MAACTUHY
Hazap i 3adikcyiTe Ti, 3CyHYBLIM BaXifb Haxuy Hasaz nia
Kopnyc noO3VKOBOI MAKK.

b. Byab-Aki Kyt B AianasoHi Big 0 ° go 45 ° gikcyiTe 3a
[IONOMOTOI0 BaXKena Haxuny.

Pexxumu pisaHHA—KpyroBuii Ta

npamoniHiiHun (puc. F)

Ll no631KoBa NMKa Mae YOTUPU PEXMMI Pi3aHHA: TPW KPYroBi
11 0fWH NPAMONiHIHNIA. KpyroBe pi3aHHA Bifpi3HAETHCA binbLu
PI3KMM PyXOM MWBHOTO MOMOTHA | NPK3HayeHe ANA Po3pi3aHHa
M'AIKMX MaTepianis, TakuX AK jepesunHa abo nnactuk. Kpyrosui
pyx 3abe3neuye WBIAKe PO3Pi3aHHA, ane NoBePXHs PO3pisy
MeHLU rnagKa. [1pu KpyroBomy pidaHHi MWIbHWA ANCK PyXaeTbCA
Briepes; Npu KOXHOMY XOZ, a TaKOX Bropy i BHI3.

MPUMITKA. Hikonwn He BUKOPWCTOBYITE KPYroBUI pyX ANA
pi3aHHA TBEPAOT AepeBUHI 300 MeTany.

Jina HanawTyBaHHA peXuMy pisaHHA nepesefitb Baxinb
KPYroBoro pizaHHA © B OiHE 3 YOTUPLOX MONOXKEHb Pi3aHHA:

0, 1,2 abo 3. MonoxeHHs 0 Npri3HaueHe 4NA NPAMONIHIHIX
po3nunis. MonoxeHHA 1, 2 i 3 — AnA Kpyrosyx po3nunis.
MoTy>KHICTb Pi3aHHA 36iNbLUYETCA NPK 30iNbLIEHHT 3HAUeHb

Bifj OAVHWLII A0 TPbOX, Ha TPETbOMY MONOXKEHHI pi3aHHA

6yzie HaMMOTYXKHILLMM.

Cucrema BuayBaHHa nuny (puc. G)
Cnictema BuayBaHHA Nuty 16 [ONOMArae OUnLLaTH 30HY
pi3aHHA Bif CMITTA, WO YTBOPIOETLCA Nif Yac poboTH
MUNBbHOrO NONOTHA.

YcyHenna nuny (puc. A, H)
YBATA! [1un moxe 6ymu Hebe3neyHum 0114 300po8 A.
3aexou npautoime 3 nunococom. [pu pobomi 3
[HCMpyMermamu, wo sukudaome nus, 0608'43k080
dompumytmect 0epasHUX HOPM.
M1no36ipHUI NOTOK B NOEAHAHHI 3 MUA03aXMCHUM KOXYXOM
[lOMOMarae ycyBaTtyi Ml 3 NOBEPXHI 3arOTOBKY NPV MiAKMIOUeHH]
10 BifJNIOBILHOI CUCTEMU YCYHEHHA Nuny.
MPUMITKA. [HCTpyMEHT He Oynie HaxMnATICA, AKLIO Ha HbOTO
BCTaHOBMEHI HacaAKW ANA YCYHEHHA nuny.
1. BCTaHOBITL NMN03ax1CcHNi Koxyx 15" Ha 3an0bixHUK Ana
nanbuis 5 (puc. A) 4o KnalaHHA.
2. MocyHbTe nuno36ipHui NoTok 17 3 3aaHbOro 6oky
IHCTPYMEHTY 10 NOr0 3aMUKaHHA B NA03aX1CHOMY KOXYCI.
MepekoHaliTecs, Lo KiHeLb aganTepa CnpAMOBAHNIA Bropy.
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3. LLo6 nigkniouynTi NUNococ Ao Nuno3bipHoro notka 17,
BcTaHoBITL DEWALT AirLock (DWV9000), AKunii 3HaxoaUTbCsA
Ha BCiX NOBHOPO3MIPHMX BaKyyMHUX LnaHrax DEWALT,
Haz MOPTOM ANA 36UPaHHA MY | NOBEPHITH MaHXKETY,
1106 3adikcyBaTy 10ro Ha MicUi. Nno36ipHNIA TOTOK TaKoX
MiAXOAWTb A0 CTaHAAPTHOrO Po3'eMy 35 MM.

(Ctifika Ao noApANUH 3HIMHA HaKNafKa AnA
onopHoi nnactuum (puc. I)

CTiiky 1O NOAPANMH HaKNaAKY ANA ONOpHOI naacTvHy 19

/1A BUKOPWCTOBYBATU NPU PO3Pi3aHHi MOBEPXOHb, AKI

Nerko NofApANaTY, HaNPYKNaZ namiHaty, WnoHy abo
GapboBaHOI MOBEPXHI.

[InA BCTaHOBNEHHA CTINKOT A0 NOAPAMMUH HaKNAAKM Ha

OMOPHY NNacTuHy 19 BCTaHOBITb NEPeAHI0 YaCTVHY ONOPHOT
NNACTVHY 7' B NepeAHio YaCTUHY HaKNaaKM i onycTiTb
n0631KoBy NUAKy. CTiiKa 4O NOAPANUH HakNaaKka Ha ONopHY
MNaCTUHy NOBWHHA HafiNHO BCTAHOBUTUCA Ha 3aAHIO

4aCTVHY OMopw.

[InA 3HATTA CTIKOT 40 NOAPANUH HAKNaAKM Ha ONOPHY NAACTUHY
Bi3bMITbCA 3a HEl 3HM3Y; YTPUMYIOUM 3a ABa 3aAHix BuCTynn 21T,
Ta 3HIMITb.

BcraBKa Big ckonoBaHHA cTpyxKm (puc. I, J)
MPUMITKA. He BUKOPUCTOBYTE BCTABKY Bifl CKOMIOBAHHA
CTPYXKM 3 MONOTHOM [18 PO3NUNIOBaHHA BpiBeHb DT74.
BcTaBky Bif CKOMOBaHHA CTPYxKK (18 Ciif BUKOPUCTOBYBATY
ANA MiHIMI3aLiT po3pyBiB, 0COBAMBO NPW Pi3aHHI WMOHY,
NamiHaTy abo 06pobeHUX NOBEPXOHb, HANPUKIAA,
nodapbosaHux. Bctaky Bif CKOMOBAHHA CTRYKKM CTlif
BCTaHOBIIOBATY B CTiVKY 10 MOAPANVH HaKNafKy Ha ONopHy
nnacTHy 9. AKWO CTiliKa O NOAPANWH HaKNaAKa He
BMKOPUCTOBYETHCA, YCTAHOBITb BCTABKY Bifl CKOMOBAHHA
CTPYXKM Ha OMOPHY NAacTuHy 7.

BcTaHOBNEHHA WBNAKOCTI NUAAHHA 32
AONOMOroI0 efIeKTPOHHOTO NPUCTPOIO
(puc. A, K)

DCS334

[InA BCTaHOBNEHHA WBMAKOCTI MUNAHHA NOBEPHITL CeNeKTop
KOHTPOSIO WBWAKOCTI 3' 10 NOTPIOHOrO piBHA. Yum binbLuuii
HOMEep Ha CeNeKToPi KOHTPOJIIO LWBMAKOCTI, TUM BULLE
WBMAKICTb NUNAHHA. LLIBMAKICTD NMAAHHA 3MIHIOETBCA B
3aNeXHOCTI Bl TUCKY, O YNHWUTBCA HA TPUrEPHUIA NepemmKkay
3MIHHOT WBMAKOCT (1, ane He MoXe NepeBswLLyBaTW WBKAKICTb,
BCTAHOB/EHY CENeKTOPOM KOHTPONIO WBMAKOCTI 3. HeobxiaHe
HanalTyBaHHA 3aNeXNTb B TOBLUWHW | BUAY MaTepiany.
MPUMITKA. [Ina po3nuiioBaHHA M'AKVX MaTepianis, Taknx Ak
[EPEBNHA, BUKOPUCTOBYTE BUCOKI LIBMAKOCTI.

DCS335
CenekTop KOHTPOJTIO LUBMAKOCTI 3" MoXe ByTI BUKOPMCTaHNIA
ANA NonepeHbOro HanallTyBaHHA HeoOXiAHOTO
AianasoHy WBMAKOCTI.
1. TToBEPHITL eNeKTPOHHWIA CENeKTOP KOHTPOAIO Ha
HeobxigHWI piseHb. DCS335 yBIMKHETHCA 3 Li€t0 WBMAKICTIO,

KONW nepemmKay Oysie nepeBefeHui B NONOXKEHH:
«YBiMK». HeobxiaHe HanalwTyBaHHaA 3aNeXunTb Bif TOBLUUHM
i BMAY matepiany.
NPUMITKA. 1na po3nunioBaHHaA M'AKIX MaTepianis, Takux AK
[lepeByIHa, BVKOPUCTOBYITE BUCOKI LUBMAKOCTI.

PEXXUM POBOTH

IHCTPYKLiT 3 BUKOPUCTAHHA

A TOMEPELXEHHA: 3asxou dompumydmecs ycix
iHCMpyKUit 3 mexHiku 6e3neku ma 8ionosioHUX HOPM.

A TOMNEPESXEHHA: Ljo6 3HU3UMU pu3uk ceplio3HuUx
minecHux ywkoo)eHb, BUMKHIMb iHCMpymeHm
ma 8idknoyime akymynsmop neped 8UKOHAHHAM
6y0b-AKUX HanauwmyeaHb a6o 3HiMaHHAM/
8CMAaHoe/eHHAM 000amK08020 06/1a0HAHHA a6o
npunaods. Bunadkoauti 3anyck Moxe npusgecmu
00 mpasm.

YBATA! 3aexou Hadszatime 3acobu
iHOugidyanbHO20 3axucmy 015 opaaHie cayxy. 3a
NesHuUX yMo8 ma mpusanocmi BUKOPUCMAHHSA WyM 8i0
Ub020 8UPODY MOXeE CNpUAMU 8MpPami cyxy.

YBATA!

« [lepekoHatimecs, wo awa 3a2omoska dobpe
3akpinneHa. BumsaeHime yeaxu, 286UHMU ma iHWi
KpinuneHi eneMeHmu, AKi MOXyme nowkooumu
nuIbHe NOIOMHO.

« [lepesipme, ujo6 nio 3aeomogkoro bys1o
00CcmamHb0 Micysa 0718 NUbHO20 NOSIOMHA. He
pixme mamepianu, MoBWUHA AKUX NepesuLlye
MAKCUMArneHy 2nubUHY PI3aHHS.

« Bukopucmosytme siuwie 2ocmpi nusieHi NOA0MHA.
[TowkodxeHi abo 3ieHymi nussHi NonomHa nompibHo
He2atHo 3HAMU.

> P

+ Hikonu He 3anyckalime iHcmpymeHm 6e3
NU6HO20 NOSIOMHA.

« [lna ompumarHa onmumaneHux pesysemamis
nnasHo ma besnepepsHo nepecysatime iHCMpymeHm
Haod 3ae0moskoio. He doknadatime 60k08020
3ycunnia 00 NUILHO20 NOOMHA. Ympumylime
0NOPHY NIACMUHY PIBHOIO NO 8i0HOWEHHIO 00
3020MO8KU. [1pU 8UPI3AHHI KpUBUX N1iHIl, Kona abo
HWUX OKpy2rux opm 0bepexHo wmosxatme
iHCMpymeHm 8nepeo.

+ 3ayexalime NOBHOI 3ynuHKU iIHCMpymMeHma, nepu
HiX 8UMA2Y8aMU NUSIbHE NOJIOMHO 3 3020MOBKU.
[licns po3nuniosaxHaA NulbHe NOIOMHO Moxe bymu
Oyxe 2apAayum. He mopkatimecs.

Hanexne nonoxeHusa pyk (puc. L)

A YBATA! 106 3HU3umU pu3uk ceplio3Hux mpasm,
3ABXN npasunsHo posmawosydme pyku, K
NOKA3aHO HA PUCYHKY.

A YBATA! l1]o6 3HU3umU pu3uk ceplio3Hux mpasm,
3ABXAU 0ob6pe mpumalime iHcmpymeHm, wjob
nonepeoumu 8unaokosy 8iodady.

26



YKPATHCbKA

lpaBunbHe NONOXKEHHA PyK B Marag, Wob ofHa pyka
3HaxXoAMNach Ha OCHOBHIN pyuLi 17.

Knonka 6noKyBaHHs i TpurepHuit
nepemuKay 3miHHOI LIBUAKOCTI (puc. A)
DCS334

LLlo6 3a6n0KyBaTV TPUrepHNIA NepemmKaY 3MiHHOT LWBMAKOCTI
(1), HATUCHITb KHOMKY 6M10KYBaHHA (2). Konu KHomKa 6n1oKyBaHHA
3HaXOANTbCA B HATVWCHYTOMY CTaHi i3 MO3HaYKolo O110KyBaHHS,
NPUCTPIN 3a0N0KOBAHO.

LLlob YHUKHYTV HeHaBMICHOTO 3amyCKy, 3aBXau

Onoky/iTe TPUrepHWI NepemM1Kay nif Yac HOCIHHA Uy
30epiraHHaA iHCTPyMeHTa.

[InA po36noKyBaHHA TPVrepHOro NepemmKaya HaTUCHITb
KHOTMKy 6710KyBaHHA. KOn KHOMKa BN10KyBaHHA 3HaX0AUTbCA

B HATUCHYTOMY CTaHi i3 MO3HAUKOI0 PO36IOKYBaHHS,

NPYCTpilt PO36IOKOBAHO.

MPUMITKA. KHorka 6n10KyBaHHA YUepBOHOMO KONbOPY BKA3YE,
KONV nepemuKay 3HaxoANTbCA B PO30I0KOBAHOMY MONOXEHHI.
[ina 3anycky no63vkosoi nuakm DCS334 HaTUCHITb TpUrepHIii
nepemmKkay 3MiHHOT WenaKocTi 1.

[inA ynoBinbHeHHA i 3ynyHKI 10631KOBOT NUNKM

BIANYCTITb NepemmKay.

Mpw HaTUCKaHHI NnepemiKaya BigbyBaeTbCA 30inbLIeHHA
KINbKOCTI XOAIB 33 XBUNMMHY, @ O MaKCUManbHOT LUBUAKOCTI
IHCTPYMeHTY. [Tpu BiiNyCKaHHi Nepemrkaya KinbKicTb XOAiB
MWLHOTO NOOTHA 38 XBUINHY 3MEHLLYETHCA.

MPUMITKA. B ubomy iHCTpyMeHTI He nepesibadeHo 6nokyBaHHA
BUMIKaYa B YBIMKHEHOMY MOJOMEHHI, TOMY AOr0 He MOXHa
6n10KyBaTV OYAb-AKAMU IHLLVMM 3aCObaMM.

MNepemukau «YBimk./Bumk.» (puc. A)

DCS335
OBEPEXHO! [leped 8cmaxossieHHAM akyMynamopa
nepegedime nepemukay «Ygimk./Bumk.» 1 y nonoxeHHaA
«BumK.».
[ins BBIMKHEHHA n063nkoBoT nuakm DCS335 nepesepith
nepemmkay «YBiMK./BUMK» 1y nonoxeHHaA «YBiMK.». [ina
BUMKHEHHSA T0631IKOBOI NUNKM NepeBesiTb nepemukay «YBimK./
BUMK.» y nonoxeHHA «BUMK.».

Namnu nipcBivyBaHHA

Jlamnu niaceiuyBaHHA po3TalloBaHi 3 060X 6OKIB NUbHOTO
NoNOTHa. A BBIMKHEHHA NaMnu NiACBIYYBaHHA HATUCHITL
TpUrepHuii nepemrikay (DCS334) abo nepemmkay «YBiMK./
Brmk» (DCS335). lamnu niacsivyBaHHA npaLooTs 20 cekyHs
nicnA BBIMKHEHHA IHCTPYMEHTY abo 10 TUX Nip, NOKM TpKBae
PO3MNUMOBAHHS.

MPUMITKA. namnu NiacBiuyBaHHA Npr3HayeHo nnLe Ans
niacBivyBaHHA 6e3nocepeaHbOl POOOUOT 30HU | HE MatoTb
BMKOPWCTOBYBATICA AK NIXTAPHK.

PizaHHsa

YBATA! 3a60poHAembCa 8UKOpUCMO8YBamMU 1063UK08Y
NUJIKY 31 3HAMOKO ONOPHOIO NIACMUHOI0, OCKIbKU Ue
MOXe npu3gecmu 00 ceplio3HUX MPasm.

Hackpi3sHe po3nunioBaHHA (puc. L)

HackpisHe po3nmaoBaHHA — Lie NPOCTUI METOA BUKOHAHHSA
BHYTPILLHIX po3pi3iB. JIob3nk MoxHa BCTaBNTU Be3nocepenHbo
B naHenb abo B AoWKy 6e3 nonepeaHboro CBEPANIHHA
HaNpaBAAUoro abo TeXHOMOUHOro 0TBOPY. [1pU HAacKpi3HOMY
PO3NWAIOBAHHI 3aMipAITe NOBEPXHIO, AKY NOTPIOHO Po3pi3aTy,
Ta YiTKO NoMITbTe MicLie po3pisy onisuem. [licna uboro
HATUCHITb Ha N1063VIK BNepes Tak, Wob nepe/Hii KiHellb ONopHoT
NNACTUHU MILIHO TPUMABCA Ha pobouiil NOBEPXHI, @ NbHe
NONOTHO NPOPI3ano 3aroTOBKY Ha BECH Xif NONOTHA. YBIMKHITL
NPUCTPIN Ta faliTe NOMy JOCATTY NOBHOI WBMAKOCTI. MilHO
TpUMaiiTe N0B3VK Ta OnycKaiTe 3aAHiN Kpail IHCTPYMEHTY,

JOKM MUbHE NONOTHO He JOCATHE MOBHOT INOMHM 3aroTOBKU.
YTpUMyIiTe ONOPHY NNACTUHY PIBHOK NO BIHOLWEHHIO 4O
flepeBa Ta NOYHITb PO3pi3aHHA. He BUTAralTe NiibHe NONOTHO 3
PO3pi3y, OKM BOHO He 3yNUHUTLCA. [TMbHE NONOTHO MNOBUHHO
MOBHICTIO 3YMUHUTUCA.

Po3nunioBaHHA BpiBeHb (puc. M)

Po3nunioBaHHA BpiBeHb HeOOXiaHe AnA YMCTOBOI 0OPOOKM
PO3PI3iB, WO NPUMMKAIOTb [0 CTiHV ab0 NepeLwIkoaw,
HaNPUKNag, KyxoHHOro GapTyxa. OfHMM 3 HaNPOCTiLLKX
CnocobiB BMKOHAHHA PO3NINIOBAHHA BPIBEHb € BUKOPUCTAHHS
NONOTHA AiNA PO3NUoBaHHA BpiBeHb (DT2074). MonoTHo Ans
pO3NWMIOBaHHA BPiBEHb 3abe3neuye JOCAKHICTb, HeOOXIaHY
[INA BUKOHAHHA pi3aHHA ax JO NepeAHboro Kpato ornopHoT
NNACTUHW N0B3VKOBOT NUNKK. Nepes BCTAHOBAEHHAM i
BVKOPUCTAHHAM MOOTHA ANA PO3NWIOBAHHA BPIBEHD 3HIMITb
BCTaBKY BIf} CKOJIOBAHHA CTPYXKM | MOBEPHITH OMOPHY NNACTUHY
B MONOMEHHA Hepyxomoro obmexysaya 0 °. [1na focATHEHHA
HalKPaLLoi AKOCTI Pi3aHHA CNif BUKOPUCTOBYBATW NONOTHO ANA
PO3MUIOBaHHs BPiBEHb B OPOiTanbHOMy nonoxeHHi 0 abo 1.
[lna novatky pisaHHA He i BYUKOPWUCTOBYBATI NONOTHO ANA
PO3NMNIOBaHHA BPiBEHb, OCKINbKM BOHO He J03BOMIAE OMOPHIN
NAACTUHI CNMPaTUCA Ha poboyy NoBepxHio. BrkopucTosyiite
MEeTO/A Pi3aHHA AePEBUHI, ONUCAHUI HIKYeE.

Pi3aHHA gepeBuHN

3aBXau NiATPUMYITE 3ar0TOBKY HaNeXXHUM Y/HOM. [INA pizaHHA
LepeBuHY BUKOPYVICTOBYITE Dbl BUCOKI WBMAKOCTI. He
HamaranTeca yBiMKHYTU IHCTPYMEHT, KoK NIbHE NOJIOTHO
CTVKAETBbCA 3 MaTepianom, Lo nignarae pizarHio. Lie moxe
NPUBECTW [0 3aifaHHA BUryHa. BCTaHOBITL NepeaHio YacTuHy
OMOPHOI MNACTVHI Ha MaTepian, AKWIA NiANArae pisaHHio, i Nig
yac pizaHHA MiLIHO NPUTUCHITL Onopy N0O3WKOBOT NKM A0
fiepesnHI. He 3acTocoByiiTe cuiy A0 IHCTPYMEHTa, A03BOSIbTe
MUNbHOMY MOJIOTHY Pi3aTyi 3 BNACHOK WBKAKICTIO. [Ticna
3aKIHUeHHA Pi3aHHA BYMKHITb N063UKOBY NUNKy. MepLu Hix
3BIIBHUTY 3arOTOBKY, JO3BO/IbTE MIIBHOMY MONOTHY MOBHICTIO
3YMUHUTWCA, @ NOTIM BifKNaAiTb MUNKY BOIK.

Pi3saHHA meTany

Mpw pi3aHHi TOHKONMCTOBMX MeTaniB KpaLle 3akpinuTh Aepeso
Ha AHi NACTa; Lie 3abe3neunTb UnCTI 3pi3 6e3 pr3viky Bibpauii
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YKPATHCbKA

ab0 po3pyBy MeTany. 3aBxau BUKOPKCTOBYITE NUAIbHE MONOTHO
3 APIOHIWMMM 3yOLAMY ANA YOPHIX MeTaniB (AnA TUX, AKI MaloTb
BMCOKMIA BMICT 3a/1i3), | NIbHE NOAOTHO 3 BENNKUMI 3yOLAMM
A5 KONbOPOBUX MeTanis (ANA TX, AKi He MICTATH 3ani3a).
BrKopu1CTOBYIMTE BUCOKY WBWAKICTD ANA PI3aHHA M'AKKX MeTanis
(aniomiHil, Mifib, NaTyHb, M'AKa CTasb, OLMHKOBaHa TPy6a,
NMCTOBNIA MeTan AnA TpybonpoBogis Towo). Bukoprctosyiite
BinbLL HU3bKY WBMAKICTb ANA Pi3aHHA NAACTMaC, NANTKY,
NamiHaTy, TBEPANX METasiB | YaByHy.

TEXHIYHE ObCJIYTOBYBAHHA

Ball enekTpuUHWiA IHCTPYMEHT NpU3HadeHui Ana poboTy

MPOTATOM [JOBrOr0 Yacy 3 MiHiMarnbHIM 00CTyroByBaHHAM.

[losra 3a40BinbHa poboTa NpuUnazy 3anexnTb Bif HANEXHOMO

06CyroByBaHHA Npunay Ta perynapHoro Moro OUULLEHHS.

A TONMEPEAXEHHA: 1Jo6 3HU3UMU pU3UK Ceplio3HUX
minecHux ywKooxeHb, BUMKHIMb iHCmpymeHm
ma 8idKknoyime akymynsamop neped 8UKOHAHHAM
6y0b-AKUX HanawWmyeaHb abo 3HIMaHHAM/
8CMAHOB/1eHHAM 000aMK08020 06/1a0HAHHA a6o
npunaods. Bunaokosuli 3anyck Moxe npu3gecmu
00 mpagm.

3apAaHUI NPUCTPIi Ta akyMynATop He

nianAraioT 06C/yroByBaHHIO.

'\0./'
3malLyBaHHA

Batls enekTpuuHWin IHCTPYMEHT He BUMarae
[0[aTKOBOTO 3MalllyBaHHs.

3MmalleHHA HanpaBnAw4Yoro poauka (puc. D)

HaHocbTe kpanni Macna Ha HanpasnsAilounii Banuk 14 yepes
PIBHI NPOMIXKKI Uacy, 06 3anobirTy 3aKNHIOBaHHIO.

oA

OunieHHa
TOMEPEAXEHHA: Konu nun ma 6pyd cmaioms
NOMIMHUMU MA NOYUHAIMb HAKONUYy8amuca
6ina eeHmMunAyitiHUX omeopis, udysalime 6pyd ma
nus 3cepeduHu OCHOBHO20 KOpNycy 3a 00NOMO20I0
Cyx020 nogimps. Bukopucmogyime pekoMeHO08aHi
3aco6u 3axucmy opeaHia 30py Ma peKoMeHO08aHy
npomunus08y MAcky Npu 8UKOHAHHI Uiel onepauii.

A TONMEPEAXEHHA: Hikonu He sukopucmosylime
DO3YUHHUKU M iHWI aepecusHi XimiuHi 3acobu onA
oyuWeHHA Hememanesux demarnel iHcmpymeHma.
Taki XimiyHi pe4o8UHU MOXYMb HAHECMU WKOOY
Mamepianam, Ujo 8UKOPUCMOBYIOMbCA 8 Yux 0emansx.
Bukopucmogytime 807102y 2aHYIPKY, 3MO4eHy UL
800010 3 M'AKUM MUIOM. He 0o3gonatime piouHi
nompanaamu 8cepeoduHy iHCMpymMeHma ma Hikonu He
3aHypiolime demani iHcCmpymeHma 8 piouHy.

JlopaTkoBi aKkcecyapu
TONEPEAXEHHSA: Ockinbku iHwie npunados, wo He
3a3HayeHe 8upobHukom DEWALT,He nepesipanoca
3 YUM NpUCMPOEM, (i020 BUKOPUCMAHHA 3
iHCMpymeHMom Moxe 6ymu Hebe3neyHuM. HeobxioHo
8UKOPUCMO8Y8amu nuwe pekomeHoo8aHi DEWALT
npunadosa 3 yum NPUCMPOEM, WOb 3HUUMU PU3UK
OMPUMAHHA Mpasmu.

3BepHITbCA O CBOrO Aunepa A1A OTPYIMaHHA NOAANbLUOT

iHbopMaLii oo BIANOBIAHOrO NpUNaaas.

J10 HMX Hanexarb:

- DE3241 lMapanenbHuii HanpamMHUK
- DE3242 TpamBaitHuin 6ap

3aXuUCT HaBKOIMLIHbOTO cepepoBuiLa

Po3ginbHnit 36ip. MpucTpoi i akymynAaTopy no3HadeHi
ﬁ LIMM CUMBOSIOM, He MOXHa BUKIAATY 31 3BMYAAHIM

NOOYTOBMM CMITTAM.
— [MpuUcTpol i akyMynaTopy MICTATb MaTepiany, AKi MOXHa
BIIHOBUTYI Ta NePepPOBUTY, WO 3MEHLINTL NOTPEDY Y CUPOBUHI.
YTUNi3yiTe enekTpoTeXHIUHY NPOAYKLI0 | akyMynaTopy
BIANOBIAHO 1O MICLIEBMX NONOXKEHD. Binbl AeTanbHy
iHbOPMaLito MOXKHa OTpMMaTK Ha calTi www.2helpU.com.

NMpupatHicTb aKymynsaTopa ana

nepesapagku

[laHa Mogienb akymynaTopa nignarae nepesapaaui y Bunagxy

3HUKEHHSA 1010 NOTYXHOCTI NPU BUKOHaHHI 3aBAaHb, LLO

nonepeaHbo He BUMaranu ocobnuByx 3ycunb. HanpukiHui

TePMIiHY ClTy0u akyMynaTopa yTuisyiite ioro y cnocio,

0e3neyHnii Ana HaBKONMLLHBOTO CepeoBuLLa.

« [1OBHICTIO PO3PAAITL aKyMyNATOP, NOTIM BUTATHITH 1Or0
3 IHCTPYMEHTY.

« JliTiiA-ioHHi akymynATOPM MOXHa MOBTOPHO NepepobaATu.
Binnpaste ix a0 cBoro Annepa abo Ha micLieBy nepepobHy
CTaHUio. Tam 3i6paHi akymynatopu 6yayTb nepepobneHi abo
3HULLEHT HAaNEXHM Y/HOM.

¥

BypobHuk:

"Stanley Black & Decker Deutschland
GmbH" Black-&-Decker Str40, D-65510
ldstein, Himeuunna
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ODPULLUANBbHBIN OUNEP B YKPAUHE:
storgom.ua

FrPA®UK PABOTDI:
MH. - MNT1.: ¢ 8:30 no 18:30
C6.: ¢ 09:00 no 16:00
Bc.: ¢ 10:00 no 16:00

KOHTAKTbI:

+38 (044) 360-46-77
+38 (066) 77-395-77
+38 (097) 77-236-77
+38 (093) 360-46-77

[deTanbHoe onncaHue ToBapa: https://storgom.ua/product/dewalt-130933.html
Opyrune ToBapsl: https://storgom.ua/akkumulyatornye-lobziki.html
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